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ΤΟ Α Λ Α Σ 

Τό άλας όπερ μεταχειριζόμιΟα βίς 

-τήν μαγειρικήν, σύγκειται έξ οξέος τι

νός καλουμένου υδροχλωρικού και β ά -

σ ε ώ ς τιν>ς καλούμενης σόδας, επιστη

μονικώς δέ καλείται υδροχλωρικό-/ νά-

τρον. Δεν καλείται δέ άλας μόνον αυτό. 

" Α λ α ς καλείται το έξαγόμενον τής έξ -

c-υδετερύσεως όξέοςτινός διαβάσεως τί

νος, ήτοι δΓ οξειδίου. 

Το μαγειρικό ν άλας ρ.ιναι ώς επί το 

πλείστον λευκόν, ή ύπόλευκον, υπάρχει 

όμως και φαιόν, έρυΟρόν, κίτρινον, σπα-

νιώτερον δέ και πράσινον. ΓεΟσιν έχει 

ά λ μ η ρ ά ν όσμήν είδικήν· είναι διαλυτόν 

•εις τό ΰδωρ, ή δ« διάλυσις αύτοΰ αυξά

νει α ν α λ ό γ ω ς τοΰ βαΟμοδ τής Οερμβτη-

τος του εις ο διαλύεται ύδατος· διαλύε

ται εν τω οίνοπνεύματι-κ*Ί μεταδίδει εις 

εις τήν φ λ ό γ α του κιτρινωπήν χ ρ ο ι ά ν 

δέν διαλύεται είς τήν άτμόσφαιραν, δια-

λυόμενον δέ, αποδεικνύει ότι δέν είναι 

-κχΟαρόν. ΙΙολλάκις τό χλωροϋνον τοΰ 

μαγνησίου καθιστά τό άλας τ η κ τ ό ν 

τότε τιΟέμενον έπ'ι άνημμένων ανθράκων 

*ή έπ'ι ελάσματος σιδήρου πεπυρακτωμέ-

νου, κρίζει\ ;'έν τοίαύτ'/] περιπτώσει, το 

άλας απώλεσε μ έ γ α μέρος της έν αύτω 

περιεχόμενης ποσότητος ύδατος και τότε 

καλείται άλας άνυδρον. 

Τό άλας ευρίσκεται είτε εις στερεάν 

κατάστασιν έν ΰπογείοις εύρυτάτοις και 

τότε καλείται άλας όρυκτόν, εΓτε διαλε-

λυμμένον έν τη Οαλάσσηή άλλαις πηγαΐς 

Rai καλείται υδροχλωρικό 1/ νάτρον, όπερ 

έπειτα, άποκρυσταλλούμενον, παρέχει ή -

μιν τό κοινόν ά?νας. 

Μεταξύ των άλατωρυχείων, διασημό

τερο*/ είναι τό της Βιελίέζκας παρά τήν 

Κρακοβίαν. Είναι τό μέγιστον της Ευ

ρώπης. Έ ν αύτω εργάζονται διαρκώς 

πρό 6 0 0 ετών. "Εχει βάθος 2 5 0 μέτρων, 

Τό μέρος έν ω εργάζονται, έχει εύρος 

μέτρων 3 2 0 καί μήκος μέτρων 2 , 0 0 0 . 

Τό άλατωρυχεϊον τοϋτο είναι στοά ευ

ρύτατη ύπο6ασταζομ.ένη υπό αναρίθμη

των στηλών έξ ά λ α τ ο ; έ ν rj ύπάρχουσιν 

άεννάως άνημμένα φώτα, αί ακτίνες 

των όποιων πι'πτουσαι επί τών κρυστάλ

λων του άλατος , παράγουσι '/ρώματα 

ζωηρότατα, τέρποντα Οαυμασιως τήν ό'-

ρασιν. Ι Ιολλαχοΰ της στοάς ταύτης ύ -
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πάρ/ουσι βωμοί, α γ ά λ μ α τ α καί άλλα 

παρόμοια, άπαντα. κατασκευασθέντα. έξ· 

άλατος . ΕίσΙ δέ διεσπαρμέναι τη δε κά-

χεϊσε αί καλύβαι τών εργατών τοΰ ώ· 

ρυχείου. 

Έ ν Ισπανία , παρά.τήν Κόρδοβαν, υ 

πάρχει ορός άλατος ορυκτού, ύψους 17.0 

μέτρων και περιφερείας 1 0 0 0 μέτρων. 

Άλατωρυχε ια ύπάρχουσιν έν Τραν

συλβανία, εις πάντα σχεδόν τ α κράτη 

της Γερμανίας, έν Α γ γ λ ί α καί πολλά· 

χοΰ της Ρωσσίας. Πλουσιώτατα τοιαύ

τα ώρυχεια ευρίσκονται έν Α σ ί α καί 

'Αμερική, ίδίως δέ έν ΠεροΟ καί ενια-

χοΰ της Αφρικής . ΙΙολλάκις το όρυκτόν 

ά λ α ς εϊναι άκάΟαρτον και τότε διαλύε

ται εις το ύδωρ και εκτίθεται προς άπο-

κρυστάλλωσιν ούτως έν ταίς άκταίς της 

"Αγγλίας καλλιεργείται ώρυχεϊον ακα

θάρτου άλατος , όπερ οί έργάται διαλύ-

ουοιν εις άλμυρόν ΰδωρ καί .ειτα άπο-

κρυσταλλοΰσιν αυτό, καί κατορΟοϋσιν 

•ούτω πως νά έξάγωσιν αυτό τε και το 

ά λ α ς το έν τω.άλμυρώ ΰδατι ένυπάρ-

χ ο ν . 

Το κοινόν άλας ευρίσκεται εις ρευ~ 

στην κατάστασιν έν π ο λ λ ο ί ς πηγαίοις 

•υδασιν, άπερ διαρρέοντα δια μέσου υπο

γείων άλατωρυχείων, έκβάλλουσιν εις 

την έπιφάνειαν της γ η ς . Το θαλάσσιον 

•ύδωρ, έκτος άλλων διαφόρων αλάτων, 

•περιέχει άλας κοινόν εις ποσότητα ανα

λογούσαν ώ ς 1 προς 4 0 . Έξατμίζομεν 

<- τό υοωρ αυτό πρός άπόκτησιν άλατος 

εκτίθεντες αυτό τοιουτοτρόπως, ώστε ή 

ατμόσφαιρα νά διαπερα αυτό καλώς. Εις 

•κνα μέρη έκΟέτουσιν αυτό εις τάς ήλί-

ακάς ακτίνας, εις ά λ λ α δ έ , ο'ον εις την 

βόρειον Εύρώπην, έπιτυγχάνουσ: |τοδτο 

διά του ψύχους, και προς τοΰτο πληροΰ-

σιν αγγε ία κ α τ ά λ λ η λ α ύδατος,, φροντί-

ζοντες καθ" έκάστην ν' άφαίρώσιν έκ της. 

επιφανείας του τό άποκρυσταλλούμενον. 

Τούτο οέν περιέχει άλας ποσώς, καί ά -

πόδειξις δτι είναι γ λ υ κ ύ . "Ωστε τό άλας 

μένει ώς υποστάθμη, άφοΰ κρυσταλλω-

Οώσι τά διάφορα του ύδατος στρώμματα. 

Πειράματα γενόμενα παρά- του Bou-, 

σιγκώλτ, απέδειξαν ότι. 

1ον Τά ζώα ών ή τροφή περιέχει ά

λας , καθίστανται ευτραφέστερα και εύ· 

ρωστότερα, τό δέ δέρμα αυτών μαλακώ* 

τερον καί ή σαρξ των τρυφερωτέρα. 

2ον "Οτι τό. άλας δέν συντελεί μέν 

εις την άνάπτυξιν της σαρκός, αλλά έξ-

ουδετεροϊ τάς παρεμπ-οδιζούσας τήν ά

νάπτυξιν αυτής αιτίας. 

Θαλάσσιον άλας περιέχει τό αίμα η 

μών και πάντων τών χορτοφάγων ζώων., 

ώς καί τά ουρ«, τά.δάκρυα, ή χ ο λ ή καί 

ó γαστρικός χυμός . 

Ό Βάρδεν αναφέρει ότι τά ζώα τής 

Βρασιλίας. άποθνήσκουσιν εάν λ α μ β ά -

νωσι τροφήν μη περιέχουσαν άλας , ó δέ. 

Μπουλέν προστίθησιν ότι έν Κολομβία , 

όταν τά ζώα δέν εύρωσιν άλας έν τη 

τροφή, τω ύδατι, ή τη γν}, καθίστανται 

στείρα καί βαθμηδόν ή γον ιμότης των 

εκλείπει. 

Ό Δόκτωρ Γκουίβ λέγε ι ότι τό θα

λάσσιον άλας αυξάνει τήν γον ιμότητα 

της γυναικός καί ότι τό παρά της μ η 

τρός καταναλισκόμενον άλας , καθίστα τό 

γ ά λ α α υ τ ή ς άφθονώτερον καί θρεπτικώ-, 

τερον. 
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Ό κ. Cliereul άπεδειξεν ότι ή του ά

λατος παρουσία κατά τήν έψησιν τών 

οσπρίων έν τω ΰδατι, έκτος του ότι κα

θιστά αυτά νοστιμώτερα, αναπτύσσει τό 

άρωμα των, καί καθιστά αυτά τρυφερω

τέρα, επομένως εύπεπτα. 

Τό άλας , έκτος του ότι τό μεταχειρι -

ζόμεθα εις τήν μαγειρικήν, τό άπασχο-

λοΟμεν καί ά λ λ α χ ο ΰ . 

1ον Μιγνύομεν Ο-αλάσσιον ύδωρ μέ 

άσβεστον, όπως σχηματίσωμεν λίπασμα 

διά τάς γαίας έν αίς θά σπείρωμεν δημη

τριακούς καρπούς καί ιδίως σϊτον. 

2ον Μεταχειριζόμεθα αυτό όπως κα-

τασκευάσωμεν Οείϊκήν σόδαν, χλωρικόν 

.οξύ, καί άμμωνιακόν άλας , ούτινος με

γ ίστη γίνεται χρήσις εις τήν σαπωνο-

ποιειαν. 

3ον. Καθαρίζομεν τά έσ/ωριασμένα 
αργυρά σκεύη, έντρίβοντες αυτά διά κ.ό-
νεως άλατος. 

4ον . Τό κεχυμένον (fuso) άλας , καθι-

-στάμενον μάζα ρευστή καί ύελώδης, 

χρησιμεύει εις βερνίκωσιν πηλίνων ά γ -

ειων. 

5ον. Ένούμενον μετά τής χιόνος , ε
παυξάνει 4 τ ή ν ψυκτικήν αυτής δύναμιν, 
καί 

6ον . Διατηρεί τρόφιμα τινα, άπερ άλ
λ ω ς θά κατεστρξφοντο, οίον ίχθΰς, κρέ-
,ας καί λοιπά παστά. 

Δέν δύνανται όμως πάντες οί λαοί \ά 

ποιώνται άφθονον χρήσιν του άλατος ώς 

ημείς. Έκ τών απομνημονευμάτων περι

ηγητών τίνων διασήμων, πληροφορού

μεθα ότι, είς τινας τής Αφρικής χ ώ 

ρας, τό άλας επέχει τόπον νομίσματος. 

Ούτως ή φυλή τών Γ α λ ά ς έν τη ά κ τ * . 

τής Σιέρρα-Αεόνης άνταλλάσσουσιν άλας 

διά δούλων έν τοις περιχώροις τής "Α

κρας δίδονται δύο δούλοι αντί δρακός 

άλατος, έχοντος εκεί σχεδόν τήν αξία ν 

χρυσού. Ό Πάρκ διηγείται ότι παρά 

τοις Ήονδίγκοις ή έκφρασις καυτός α

λατίζει τά φαγητά του» ισοδυναμεί μέ 

τήν παρ' ήμιν «είναι πλούσιος)). 

Ό Κοάλλ βέβαιοι ότι οί κάτοικο: του 

Ρ α γ χ ά ο υ σπανίως άλατίζουσι τά φ α γ η 

τά των, ένώ οί Μπαμπορας πράττουσι 

τοΰτο μόνον κατά τάς έορτάς των, χ ά 

ριν πολυτελείας . 

Είς τινα μέρη, ένθα τό άλας είναι σπά. 

ν te ν , οί παίδες λείχουσιν αυτό ώς παρ' 

ήμϊν τάς καραμέλας. Τοΰτο σ υ μ β α ί ν ^ 

κατά τόν Κάρστερ, έν Α φ ρ ι κ ή . 

Καί όμως παρ' ήμϊν τό άλας είναι αν

τικείμενο ν τής πρώτης ανάγκης. 

Τ Ο Π Ο Ι Η Μ Α 
T O V ΑΝΤΑΡ 

Όμοφώνω; πιστεΰουσιν .ο: Άνατολο'ϊίφχι 
δτι οί "Αραβε; 5έν ίχουο-ιν ε-γα φιλολογικά 
àp/αιότερα τνί; 6v¡; Μ.Χ. έν.ατονταετ/ιρίίο;. 
Και δ α ω ; δέν δύναται Tt; να μη .ομολογά.7) 
δ τ ι ί; γλώιβα και ή ττοίνισι; τών Ά ρ ί β ω ν εί-
yov φθάσει ε;; βαθμον τελειότατο; κατά -\> 
ρτ,θϊϊσαν εποχην. 

"ΚΟνο;, οπε>, ύ ; ε* τή; φΰσεω; τ/,; χώρα; 
του, δέν .ύπί'ιτν) τ·/ιν Ιπίίρασιν ξένων τελειο-
ποιηίίων, εονο; ζών ώ ; έχ τον ίπ«γγέ>ματόί 
-.ου (ΘΑρα; **1 ποιυενικνί;) κβτά φυλά; δ ι ε ι -
iracixíva; í'zi ευρύτατη; Εκτίσεω; Εν μέτω τ?,; 
βιγή; τ·?,; èp/μου, ή: οί τρόμοι, ένω ε'μ->:-
ουσι τα vewa?a τ;^ενμαΐα, εςωΟοΟ-τε; αυτά 
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ί'; μ ε γ ά λ α ; επιχε ιρήσεις , καθιστώσι τρυφερώ-

τερον καΐ α γ α π η τ ό τερον συγχρόνως τόν οίκο-

γ:νειακ,όν βίο ν κχ ί συσφίγγουσι πλειότερον 

τ ο υ ; δεσμούς τής φιλίας, έθνος, λέγομεν , το ι 

ούτον, £νει ε/, φύσεως τ α συστατ ικά στο ιχε ία 

της ποιήσεως. Και τ ω άντι , βλέπομεν ότ ι α

νέκαθεν οί Ά ρ α β ε ς ετρεφον έρωτα προς τήν 

ποίησιν, ήτ ι ς ην ΕΪ; των δια/ .ριτικών αίιτών 

χαρακτήρων. 

Ή έμφάνισις. ποίητοΰ £ν τινι οικογένεια, έ-
^αιρετάτο υπό των γε ιτον ικών φυλών δ ιά 

συγχαρητηρίων" γ ν ω σ τ α ί δέ είσίν αί κατ' ετος 

νενόμεναι συνελεύσεις έν Ό κ ά δ χ κα'ι Τ ε μ έ ν η 

έν αί; συνέρρεον πάντες τής Αραβίας οί ποιη

τ ή , όπως ά π α γ γ ε ϊ λ ω σ ι τ ά εργα των κ,αίσυν-

ανωνισθώσιν υπέρ τοϋ βραβείου. Τά π ο ι ή μ α τ α 

των ευτυχών έκ τών συναγωνιζόμενων, έγρά-

φοντο χρυσοΐς γράμμασ ι και άννρτώντο χάριν 

υψίστης τ ι μ ή ; είς την πύλην της Καάβας , 

διόπερ εκλήθησαν μοα.Ιακά,ί, "',το' άνηζ>τημέ' 

γα. Ε π τ ά έκ τών πο ιημάτων τούτων , ήτοι 

τ ά τών 'Αμροϋ μπέν-Κολθούμ, Άμρουκέϊ:, 

Ά ν τ ά ρ , Ταράφα, Λεμπ' ιδ, Χάρ=0 και Ζοχη'ρ, 

διεσώθησαν* ή προσοχή δ έ μ ί θ ' ή ; έσχολίασαν 

αυτά ο'. ιθαγενείς γραμματ ικο ί , κ α τ ζ δ η λ ο ν 

ποιεί την σημασίαν των και την ίιπόληψ.ν ήν 

ίν-αιρον εν Αραβία κ α τ ά τάς μεταγενέστερα ; 

έ π ο / ά ς . Πολλοί , ειρήσθω έν π χ ρ ό δ ω , θεωροϋσι 

κα;. τ ά π ο ι ή μ α τ α τών πο ιητών Ά σ χ α και 

Καμπέγκ -Αομπυάνη , ώ ; ά>·ημΐημέΐα. 

Ό Μωάμεθ ήγάπησε μεγάλως τήν πο ίησ ιν 

έχάρη δέ ί δ ώ ν ό τ ι έν τών κεφαλαίων τοϋ Κορα

νίου άνηρτήθη έν τίί Κ α ά β α . Κ α τ ά τόν πρώ-

τον μ ε τ ά τον Μωάμεθ αιώνα και επί της βα

σιλείας τών φ ιλοπόλεμων Ό μ μ ι α δ ώ ν , ή φωνή 

της ποιήσεως η έσίγησεν, ή δέν ήδυνήθη ν' 

ά ν τ η χ η * η έν μέσω τοϋ π ά τ α γ ο υ και της κ λ α γ -

γής τών δπλων. Ά λ λ ' επί τ«ν Ά β α σ σ ι δ ώ ν , 

τ ά πνεύματα άφυπνίσθησαν εκ τοϋ λήθαργου, 

και έγεννήθησαν αύθις περίφημοι πο ιητα ί . 

Μεταξύ τών διασημότερων είσίν ο ί ' Α μ π ο ϋ * 
έλ Ά τ ά χ ι α , Δσοϋ έλ Ρούμμα, Φερέζδαχ , Ά μ -
ποϋ Τεμάν , Μποκθώρη, Χ α μ α ν τ ά σ η , Χαρίρη, 
Μοτενάμ.πη, ' Αμπού-έλ ·"Όλα, Όμάρ-μπέν-
Φ α ρ έ δ χ , κ λ π . 

Ο: άοαβες έθεωρήθησαν καθ ' ά π α ν τ α ; τ ο υ ς 

αιώνας ώ ; οπαδοί ένθερμοι της ποιήσεως. Σή

μερον, κχ ί τοι δεν υπάρνουσι πχρ ' αύτ'.ίς έ ξ ο " 

•/οι π ο ι η τ α ί , τ ι μ ώ ν τ α ι δμως παρ ' αυτών ουκ-

ολίγον ο; ώ ; το ιούτο ι κάπως δ ιακρ ιθέντες . 

Ό ΝϊβΙ>ΐΐΓ λέγει ό τ ι ο! άριστοι τών πο ιη 

τών ευρίσκονται παρά τοις Βεδου'ί'νοις τοϋ 

Δ ζ γ ι ό φ , κ α ί δ ιηγε ί τα ι οτ ι επί της εποχής τ ο υ 

Σ ε ' / α ; ης τ ί ς χώρας εκείνη:, ευρισκόμενος 

καθειργμένος έν Σαανάχ , είδε πτηνόν επί της . 

σ τ έ γ η , και έπί τ ο ύ τ ω συνέθεσε, πο ίημα , όπερ 

οί Δεσμορύλακε; ίμαθεν έκ στήθους και ά π ή γ -

γειλον άλλαχοϋ , . ε ί ς τρόπον ώστε κ α τ έ σ τ η δ η -

μ ο τ ι κ ώ τ α τ ο ν μ ε τ ' ο λ ί γ ο ν . "Εφθασε δ ε τ ό πο ί 

ημα αυτά μέχρι της ακοής τοϋ Βασιλέως. Ό 

' /μάμ, (δ ιότι ούτω προσαγορεύονται οί πρ ίγκ ι 

πες της Σαανάχ) εύρε τόσω ώραϊον τό π ο ί η μ α , 

ώστε απένειμε χάριν τ ώ Σ ί χ α και δ ιέταξε 
την άπόλυσίν τ ο υ . 

Παρά τοις Ά ρ χ ψ ι ν έ'καστος Σε ' χας ,μή θεω
ρών άτ ιμ ίαν τό ποιμένειν πρόβατα, γ ίνεται 
συνήθως πο ιμήν . Έν:ό δ ' εξασκεί τό έργον τ ο υ , 
δ ιασκεδάζε ι συνθέτων π ο ι ή μ α τ α έξυμνοΰντα 
τάς άγροτ ικάς τέρψεις, την γαλήνην τοϋ εξο
χ ικού βίου και τήν ίστορίαν τών αρχαίων π α 
τριαρχών τών παρά τοϋ Θεοΰ ευλογηθέντων. 
Στ ιγουργοϋσι πολλάκις τ ' α ν δ ρ α γ α θ ή μ α τ α Σέ-
χ α τινός μονομαχήσαντος πρός τ ινα γ ί γ α ν τ α , 
ύπάρξαντα φόβητρον της φυ"λης του, η τό 
θάρρος ποιμ.ένος καταβχλόντος λέοντα , έν νυ· 
κτ ί κ α θ ' $ν ούτος μετέβαινε πρό; έπίσκεψιν 
νεαρά; Βίδονΐνβς, έχούσης τους οφθαλμό»; 
μελανούς ώς της δορκάδος. Τά πο ιήματα τ α ύ 
τ α , άποστοιθιζόμενα υπό τών ευγενών άράοων, 
άποτ&λοϋσι μέρος της ανατροφής κ α ι μορφώ
σεως των . 
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Ώ ; έπί τό πολύ τά ποι/!ματα τ α ύ τ α ά π α γ -

γέΧονται μ ε τ ά τήν δύσιν τοϋ ί; λ £ ο υ και τήν 

εσπερινήν πρ'.σευχήν } πρό της σκηνής του 

Σεχα , έν ·/] συρρέουσι πάντες οί οΐκ,ογενειάρ-

χ α ι της φυλής και τά τέκνα αυτών, τ ά δ υ ν ά 

μενα νά ίππεύωσιν. Ήνταϋθα ο! π ο ι η τ α ί , πε-

ριβεβλημμένοι ίμάτιον κυανοϋν, σΰ/βολον τής 

ειρήνης, έν υπαίθρω κ»ί υπό τό σεληναίον φ ώ ; , 

ά'δουσι τάς γλαφυράς των στροφάς, ας πολλά

κις επαναλαμβάνει ή η / ώ πλησιονώρου τινός 

βράχου . 

Τά- κλίμα τών ανατολικών -/ωρών επέδρασε 

^βεβαίως έπί τ η ; πο ιήσέώ; των . Τό αίθριον 

Λαί γλυκί* τ ο ϋ ουρανοΰ τής Αραβ ίας και της 

Περσία;, σ π α ν ι ώ τ α τ α άντ ικαθ ιστώσι νέφη· 

και δταν ετι βρέχη,, ή τ ε ψυχή και τό σώμα 

αισθάνονται ήδονην τινα έκ τής δροσιζόμένης 

ατμοσφαίρας" τοϋντίΰθεν τ ά κ ά λ λ ι σ τ α τών 

πο ιημάτων τών λαών εκείνων ενουσίν ως άν-

τικείμενον εικόνας τ ή ; φύσεως. 

Οι Ά ρ α β ε ς κα'ι Πέρσαι έ*σχον τ ό σ ο μ ε γ ά λ η ν 

πληΟύν πο ιητών , ώστε λέγετα ι ότ ι ολόκληρος 

δ βίος τοϋ ανθρώπου δεν έξαρκεί πρό; ά ν ί γ ν ω -

σιν αυτών. 

Εκ τών έςόχων δέ αρχαίων άοαβικών ποι

η μ ά τ ω ν , ουδέν έξ/ικολούθησε χαίρον τόσω με-

γάλην φήμην, οσην τό τοϋ 'Αντάρ , δπερ α ν τ η 

χε ί διηνεκώς και κ α θ ' έ κ ά σ τ η ν ΰπό τάς σκηνάς 

τών πλανοβίων Άρίβων. Τά ποίημα τοΰτο η-

δύνατο νά κληθη, ή Ί λ ι ά ς τών »Αρ»βικών χ ω 

ρών. Σύνοψιν τοϋ πο ιήματος τούτου προσφέ-

ρομεν ευχαρίστως τοίς άν ϊ γνώστα ι ς τής «Α

νατολής» έν λόγο» πεζώ, δπως μή δ ιαστρέψω-

μεν και παραμορφώσωμεν τήν καλλον/,ν του , 

μεταφράζοντες αυτό έκ μεταφράσεως. 

Ό Αντάρ ήτο Ά ρ α ψ πολεμ ιστής , συγχρό

νως δέ και πο ιητής . Δέν είναι δέ πρόσωπον 

καθ ' ολοκληρίαν μυθώδες . τ Η ν υιός πρ ίγκ ιπος 

δαύλης τινός μαύρης. Γεννηθείς καΐ ανα

τραπείς υπό τής μητρό;. τ ο υ , άγνωστος κατά-

στάς κ α ι θεωρούμενος ώς κοινός Ά ρ α ψ , κ α τ ά 

συνέπειαν δέ περιφρονούμενος ΰι;ό τοϋ πατρός 

του, κατώρθωσε δ ι α τ ή ; έκτακτου αυτού ρω-

μαλεότητος , τής μεγάλης άνδρίας του κ α ι 

τής πο ιητ ικής μεγαλοφυίας του , νά γίνγ, έξα-

κουστάς. "ίίζ/ισε δέ ό ποιητής ή : ω ; περί τ ά 

τέλη τοϋ οου κα ι τάς αρχάς τοϋ 6ου Μ. Χ . 

αιώνος. 
Καθχπερ π ι σ τ ε ύ ε τ α ι δ τ ι από τοϋ σ τ ό μ α τ ο ς 

τών ραψωδών συνελέγηταν κ«ί έ τ α κ τ ο π ο ι ή -

θησαν τά π ο ι ή μ α τ α τοϋ Ό μ η ρ ο υ , ο ύ τ ω φρο· 

νούσιν δ τ ι και τό ποίημ,α τοϋ "Αντάρ (όιιερ, 

ειρήσθω έν παρόδω, δέν φέρει τ ίτλον) συνελέ-

γ η άπά τών σ τ ο μ ά τ ω ν τ ο υ κοινού επί τής 

έπο/ ϊ ,ς τοϋ περ ιλ ιλήτου Καλίρου 'Αροϋν-έλ-

Ρασίδ και συνηρμόσθη είς *ν όλον, οίον σώ

ζετα ι σήμερον. Οί έν Α ί γ ύ π τ ω , Συρία -και Α 

ραβία άραβες π ρ ο τ ι μ ώ σ ι ν αυτό παντός άλλου, 

ίδίως δμως ένθουσιώσιν υπέρ αΰτοϋ οί Βεδουί

νοι. Ό 'Αντάρ ί ΐ να ι ε ίδος 'Ανατολίτου Ό ρ -

λάνδου, καταστρέφοντο ; ολόκληρους στρατούς, 

δπως καταστ·/) αρεστός τ ^ μελανοφθάλμω έ -

ρωμέννι του . Τό π ο ί η α α τ ο ύ τ ο είναι κ 'μψόν 

και πρωτότυπον είς τά είδος του , δ ιότ ι είναι 

ή περιγραφή τών αρχαιοτέρων ηθών τών Βε

δουίνων. Περιγράφει ίδίως τά ήθη τ ώ ' πλανο

βίων άοάβων πρό της είς τον κόσμον έλεόσεως 

τοϋ προφήτου Μωάμεθ, κ«θάπερ αϊ ΧίΛια,ί 

χαί μία rvxzec, περιγρ>φουσιν ή μ ί ν π ι σ τ ώ ς 

τήν κοινωνικ,ήν κ α τ ά σ τ α σ ι ν τών Αραβικών 

πόλεων υπό τούς Καλίφας. Ό 'Αντάρ, λέγε ; 

Γάλλος τ ι ς , μετεκόμισε σύμπασαν την ίρημον 

και ενέκλεισεν αυτήν εν τ ω πβ ιήματ ί τ ο υ . 

Ί ' ) ο ύ ή περίληψις τοϋ πο ιήματος . 

Ή ώ;αία Βεδου'ί'να χάριν τής οποίας ό Άν-

τάο δ ιαπράττε ι τούς ηρωισμούς τών Π α λ α τ ι 

νών τοϋ Μεσσαίωνος, ονομάζετα ι "Λμ.-t.hz. 

Ό ' Α λ μ α ρ ά χ , Ά ρ α ψ μ α χ η τ ή ς , έράται έπ ίση ; 

τ ή ; Ά μ π λ α ς , κχ ί πειράται νά υποσκέλιση τόν 

Ά ν τ ά ρ . Ο ί τ η ς Ά μ π λ χ ς δούλοι ψχλλουσιν « ί -
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%ο> τήν εξής ώδήν , η τ ι ; εστί δ η κ τ ι κ ή σάτυοα. 

ι 'Αλμαράχ ! "Αφε; τόν έρωτα νεαρών παρ

θένων καί παΰσον νά πλησιάζης προς τά βλέμ

μ α τ α τής καλλονής . Σύ αγνοεί; νά άπωθνίς 

τόν έχθρόν, ίΐέν είσαι δέ ίππο ι η ; γενναίο; 

κ α τ ά την ήμέραν τ ή ; συμπλοκή ; . Μη επιζη

τ ε ί ; την θέαν τ ή ; " Α μ π λ * ; , δ ιότ ι μάλλον Οά 

ίδης τόν λέοντα τ η ; κοιλάδος , δστ ι ; ενσπεί

ρει τόν τρόμον. Οΰτε ξίφη άκτινοβολοΰντα, 

ούτε μακραί λ ό γ / α ι βιαίως έφορμώσαι δύ 

νανται νά φθάσωσι μέχρ ι ; α υ τ ή ; . Π "Αμπλα , 

εί αι νεα:ά αΐγαγρο; , πρό του β λ έ μ μ α τ ο ; τ ή ; 

οπο ία ; παραζαλ ίζετα ι ΐϊ λέων και συλλαμβά

νεται . Και δ μ ω ; σϋ ουδέν άλλο σκέπτεσαι ή 

τ ό ν ερωτά τ η ; ! καΐ ουδέν άλλο π ρ ά τ τ ε ι ; 

" νά πληρίίς τ ά μέρη τ α ΰ τ α υ ι ό στεναγμών. 

Παΰσον νά παρακολουθή; αυτήν άφρόνω;, ά λ · 

λ ω ; ή "Αμπλα θέλε·, επιρρίψει έπί σοΰ τόν πέ-

πλον του θανάτου. '£κ7) άείποτε βαδ ίζε ι ; 

πρό ; συνάντησίν τ η ; , και επιδεικνύει; αΰτ·^ 

σεαυτάν έ*νοπλυν, αί νεανίδες σου καταγελώσι , 

καί εί; τοϋ ; γ έ λ ω τ α ; αυτών αντηχε ί ή η χ ώ 

Των λόφων καί τών κο ιλάδων . Κ α τ έ σ τ η ; ό 

μϋθο ; πάντων τών άχροωμένων α υ τ ά ; καί ό 

περ ιγελώ; αυτών ζρωίαν τε και εσπέραν. Σύ 

επιστρέφεις πρό; ημάς μεγαλοπρεπέστεοον ε

κ ά σ τ ο τ ε ένδ ί δυμένο ; , εκείνοι δέ δ ιπλασ ιάζου-

σιν εκάστοτε τ ο ΰ ; κ α τ ά σοΰ σαρκασμού; καί 

τ ο ΰ ; γ έ λ ω τ α ; . "Αν εισέτι έξακολουθν/,ς πλη

σιάζουν, έλεύσεται ό λέων, .ό τρόμο; τών λεόν

των τ η ; κοιλάδος, καί θ' άποθάνης πλήρη; 

μ ίσου; καί περιφρονήσεως, κτλ .» 

Ό Ά ν τ ά ρ ε ίχε περίφημον ί π π ο ν ονόματι 

"Αμπγκερ. Ι δ ο ύ , κατά τό πο ίημα , π ώ ; α υ τ ό ; 

περιήλΟεν εί; τήν .κατοχη'ν του . 

« Ό Άντάρ έπλανάτο μόνος από τ ινο; χ·ρό-

νου οδηγών τό ποίμνιόν του, οπόταν απήντησε 

μ ι α τών ήμερων ί π π έ Λ έξερχόμενον από της 

ο·.ενοπορία; όρου;. Ό ΐ - π ο ; του ητο καλλονή; 

ίξα ισ ίου καί γενεά; λίαν περιζήτητου. Μίλαν 

ην τό δέρμα του καί οί όνυχες αΰτοΰ καθαροί 

ώ ; λαμπρός χάλυψ ' τερπνός άπέβαινεν εί; τήν 

άκοήν Ό χρεμετ ισμό; του* εί; τόν ελαφρότερο^ 

θόρυβον έτεινε πάραυτα τά ώ τ α , ά,τερ έπάλ-

λετο δίκην πτερών. Παρατήρησα; δ 'Λντάρ τ ά 

εΰκομψα μέλη , τήν ελαφρότητα, καί τήν άλ -

λην καλλονήν τοΰ εξαισίου ίππου , κατελήφθη 

ίιπά α κ α τ ά σ χ ε τ ο υ πόΰου νά κ α τ α σ τ ή κύριος 

του. Μή σχεφθεί; πλέον περί τοΰ ποιμνίου καί 

αφορών μόν.ον εί; τό εξαίσιο ν τοϋ ζώου, έ

σπευσε πρό; τόν ιππέα. Ούτο; η Ό ν ό ΆρΙΘ, 

διάσημος π ο λ ε μ ι σ τ ή ; , υιό; τοΰ Ό β ά δ . "Όταν 

είδε τόν 'Αντάρ βαίνοντα ευθύ πράς αυτόν, έ-

κέντησε τόν ΐππον του, προσποιηθεί; ότι τρέ

πεται εί; φυγήν. 

α Κατεδίωξεν αυτόν δ Ά ν τ ά ρ ,'^εχρι τ ή ; 

δύσεο^; τοΰ ηλίου. Τότε b 'Λρίθ εστη , και 

.στραφεί;, περιέμενεν α,ΰτόν. Ό Ά ν τ ά ρ έ - λ η -

σίασε καί 

« — Νεαρέ ίππεΰ , τ ώ είπε, πρό: Θεοΰ, μτ, 

άρνηθ/,; νά μέ ακούσης. Ζητώ χάριν τινά παοά 

σοΰ. " Ε χ ε ι ; τό ύρο ; εϋγενοΰ; μ α χ η τ ο ύ . 

προσφέρω λοιπόν φιλίαν καί π ί σ τ ι ν . 

« — Κάγώ δ έ χ ο μ α ι τήν »ιλί*ν σου, άπήν -

τησεν b Ά ρ 19, δ ιότ ι σέ θεωρώ^ώ; ά ξ ι ο ' π ο · 

λεμιστην . Τί ζητείς παρ ' έμοΰ ; 

« — Νά μοί πωλήστι;, ή νά μοί δωρήσγ; 

τόν ί'.τπον σου. 

« — Πρό; -θεοΰ ! έφώνητεν 'α ΆρίΟ μ : δρος 

οργίλον' ΰττό τήν ε μ ή ' ν) την αήν σχη-ή*, Ιάν 

συνίτρώγωμεν ή συνεπίνωμε*, ί'σω; ήδυνάμην 

νά σοι δωρήαω τόν ί,'ππον μου, προσθέτων μ ά 

λιστα καί κάμηλο ι τίνα, αλλά, . . . . Είδες ποτέ 

τινα πιραχωροϋντα τόν ιδιο\ ϊ τπον η1 τόν ίδι-ρν 

όπ)ισμόν άνθρώ-ω ξέ^ω καί μό\ω, έν πεοιά:· . 

τόοω καταλλήλω διά μονομαχία- ; κ*ί μ ά λ ι -

ο τ ι προκειμένου περί Γιιπου γενεά; π^ριφή^ον, 

Ιππου ταχύτερου πτϊ,νοΰ η χεραυ^οΰ, ϊη τ»υ 

Ουναμενου νά σώβν; τόν κΰριόν του έ« παντός 

κινδύνου; 'Αμπγ*-:ρ καλείται αυτός. 0 3 α ? ! \ ^ 
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παττρ του. Αεμάν» ή μήτηρ του. Εϊσί ταϋτα 

ονόματα γνωστά πάσ·. τοις Άραψι κ»ί τοις 

ΙΙέρσαι; έτ ι . Ό Χοβρόης, οι ' βλληνες πρίγκι

πες και οί αρχηγοί της πλούσιας φνλή; Άστράρ, 

έπόθηταν αυτόν έπίοτ,ς. Λυσαρεστηθέίς έν tf 

φνλη μου, άπε^ΰρθτ,ν είς τήν φυλή ν τών Καθαν, 

τταρ' -ç έζησα τιμώμενο; καί άγατιώμενος. ΙΙολύ 

6ά μοί έστοίχιζεν ή απώλεια τοΰ ίππου τού

του* ά λ λ ' δυω; ετ ι πλε'.ότερον άγαττώ τήν φίλο* 

ξενήσασάί με φυλήν, ή δέ καρδία θλίβεται έπί 

τ α ϊ ; ουστνχίαις τ η ; , ϊπ-ίρξα μάρτυς τοΰ μεταξύ 

σοΰ καί α ύ : ή ; πολέμου, άλλα δέν ηθέλησα νά 

ά ·αμιχθώ εϊ; τήν έριδα, ουχί δ ιότ ι έποιούμην 

τ-.ερ'*. πολλού την ζωήν μου, καθόσον γινώσκω 

χάνω να πάλλω τήν λόγχην καί νά" συντρίβω 

τά εχθρικά ξίφη, άλλα μόνον διότι δέν ήθελα 

νά -ληγωθΐ ί ό ίππος μου έν τ7, μάχγ , . Προσε-

τιοιήθην δέ νΰν δτι φεύγω, δπως δώσω καιρόν 

εί; του; εχθρούς οου νά οέ ' προιθάσωσι καί νά 

λάβωσι παρά σοΰ ο,τι αφήρεσες παρ' αυτών, 

γυναίκας δηλονότι, παιδ ία καί , δούλους, όντα 

ανίκανα να ύπερατπίσωσιν έαυτά. 
("Επεται το τέλος)· 

ΑΙΔΑ 
(ΔΙΗΓΗΜΑ) 

(Συνέχε ια χαι τέλος) . 

Τήν έορτην της Θ;ά ; ταύτης έτέλουν οί Α ι 

γύπτιοι λίαν παραδόξως, κατά τόν Ηράδοτον. 

ΙΙερΙ τ α ; 7 0 0 , 0 0 0 εύίεβών μετέβαινον κατ ' έ

τος εί; τήν Βούβαστον, Ινθα εκείτο ό μέγιστος 

τ ή ; θιάς ναό;. Τούτου ένεκα έντό; τοΰ ποταμού 

έτχ/ΐμ.ατιζετο μεγ ίστη σειρά ικ νηών, εί; δ ; έ-

πέβαινον γυναίκες άόουται, όρχούμεναι καί 

κροτοϋιαι τάς χείρας. "Οταν έφθανον εί; κώμην 

η. χωρίον, άλλαι έξηχολούθουν αδουσαι, καί αλ

λ " δ ι ' «πρέπων καί ίλευδερίων φράιεων άπε'-

τεινον τόν λογον τοις κάτοικοι;. Τοϋτ* αυτό i . 

πανελαυβάνετο εί; πάν χωρίον, μέχρι ; ού έφδα-

νον αί νήες εις τήν Βούβαατον. *E*tî εθjov π λ ε ί 

στα ζώα κ ι ί έπεδίδοντο εΐ; τήν ζυθοποσίαν ( α ) 

καί οΐνοποοίαν μέχρι κραιπάλης. Έ π ε ι τ α 

επεδιδοντο εί; πράξεις λίαν άσεμνου:, ά; ουδείς. 

περιεγραψεν έν λεπτομίρεία. Ίΐνόσω λοιπόν δι-

ήρχει ή εορτή, αυτη τ ή ; ακολασίας, αί ά ρ χαι 

διέκοπτον τάς εργασίας των . Δια τοΰτο άνε-

βλήθη καί ή έπί προδοσία δ ύ η του Ραδάμιος. 

Της αναβολής ταύτης έπωφελτ.θείσα η; "Λμνε-

ρις, μετέβη «ίς τή,ν είρκτΫίν. Ό Ράδαμις έκάθη-

το σύννους καί περίλυπος έπί λίθου. Έ λ υ - ε ϊ τ ο 

Σέ μάλλον διότι ήγνόει τήν τύχην τ ή ; ' Α ι ί ά ς . 

Ό τριγμός τ ή ; θύρας άπέσπασεν αύιόν τβΰ λή

θαργου του καί στραφεί;, έξεπλάγη ΐοών τήν 

"Αμνεριν, τ |: ις, σύννους κ ι ί δε ιλή, τό βλέμμα; 

δέ τεταπεινωμένον έχουσα, έπλησίασεν αυτόν. 

Λεν έτόλμα δέ ν' άτενίση τόν δεσμώτην* ή δέ 

φωνή της διετέλει έν παραλυσία, όίτε μή ενρί-

σκονσα θάρρος όπως άρξηται της ομιλίας. Έ π ί 

τέλους απεφάσισε νά λαλήστ,.· 

— Ράδαμι , είπε δια φωνής ικετευτικής, γ ι -

νώσκεις οίχ φοβερά τιμωρία επικρέμαται έπί τήν 

κε·ραλήν σου.Τό δικαστήριον συνε'ρχεται ôjov ου-

π ω . Δύνασαι, εάν θέλ·(]ς, νά σωθή\-, καί δίκαιον εί

ναι νά θελήΐΤ!;. Μία έξήγησίς σου δύναται ν ' άνα-

τρέψη τήν κατηγορίαν. Πρό; Θεού / οός τήν έξή-

γηοιν αυτήν. 

— Ίίάν Γ άπεκρίθη ό Ράδαμις, ή γλωσσά μου 

έπρόφερε λέξιν τινά άξιόποινον, ή καρδία μου 

είναι ά γ ν ή . Δέν είμαι ένοχος, επομένως ούδε-

μίαν εχω νά κάμω έξήγησιν εις τό Δικαστήριον 

τών τριάκοντα. 

— Ά λ ) ά τις δύναται νά έμ€*Τ«νθ·/ | εί; τ ή ν 

διάνοια ν σου; Οί λόγοι σου προεδωκαν τήν i -

νοχήν σου καί οί λόγοι μένουσι. 2ύ μόνο; 20-

(ο) Λέγετβι ίίτι πρώτοι οί Αιγύπτιοι è ï tûcov τον ί ν -

βον, ούτινος εποίονν μεγίστων χ α τ ά / ρ ι ^ ν . 
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νβσαι ν* έδμηνεύση; τοϋ; λόγους, ου ; εξέφερες. 

Πίάξετο λοιπόν, χάριν του πατρός μου, δ ίτ ι ς 

τάβφ σέ α γ α π ά , χάριν ('μού, χάριν σου. 

ά )λως γινώσκης ι ία 9ά ίπέλθη καταστροφή. . ... 

— Πρέπει λοιπόν να φανώ oei'óc διότι 

m-Λ'.'.ιτΛί ν' άποΟά/ω ; Τή.» ζ ω ή ' μου δεν τ ή ν 

ψηφώ παντάπασιν. Απεναντίας έπ'.θ,ιμώ μ ά λ 

λον να αποθάνω. 

— Σκληρού; προφέρεις λόγους, ιΐπ«ν ή Ά μ -

ν-ρις. 'Π ζωή σαυ είναι λίαν πολύτιμος 

όπως θυσ·άσης αυτήν τόσω εΰχόλως. ' Εγώ υπέ

φερα τόοα χάριν σου. Νοχθημερον σκέπτομαι 

οια σέ καί yápiv έ>ό; βλέμματα; σου θα παρη-

τούμην και πατρίδος και θ;όνου και των πάν

των. Σϋ δε τόαω αδιαφορείς δι' έμε, ήτις επί τ·ή 

στερήσει σου θα άπέθ^ησκον; 

— Λησμονεί; λοιπόν ότι χάριν τής 'Αϊδάς 

ρ ó ν -/ι ς ευρίσκομαι ενταύθα ; 

— Τής Ά ϊ δ ά ς ! Ά>λ ' . εκε ίνη δέν σέ ή / ά · 

πησεν όσον έγώ, οϋδ ' είναι δυνατόν να αισθά

νεται τον Ιρωτα ò> έγκλείουσι τα στήθη μου . 

— Α γ α π ώ τήν Ά ί δ α ν και δεν επιθυμώ ν' 

ακούω τι κ ι τ ' α υ τ ή ς . . . . 

— Rai όμως δύναμα·. αυτήν τ ε και τον 

πατίρα της vi σώσω, αν σϋ τό Οέλ/,ς, 

— Τίνι τρόπω ; 

— Αρκεί μόνον οϋ να άποφεΰγνι; έφ' έξή; 

βΰτοΰς . 

— Ουχί ! ίφώνησεν ó Ράδαμις. -Τοιαύτην 

υπόσχεση ουδέποτε θα δώσω. 

— Απόφυγε τήν Ά ϊ δ ά ν , Ράδαμι , δπως σω-
%r¡i σύ τε ΚΛ\ έκιίν/j. Φείσθητι δε καί του πα
τρός τ η ; . Γολυκλινής καί δακρύουοα σέ π?ρα-
κ α λ ώ . Δέομαι σου έν ονόματι των θεών να 
έπακούσν;; τών παρακλήσεων μου. Ή ίρνη»ίς 
σου μέγιστα θα έπισύρ.η καθ' υμών απάντων 
κακά,, 

Ό Ράδαμις συνε'.ινήθη. 'Π "Αμνερι; έόά-
«ουεν, 'ϋπηκολούθητε σιγή βαίε ία , ήν έπί τέ
λους 6*ί*θψεν f¡ "Αμνερ·;, 

— Μ ή μοι.άρνηθής, επανέλαβε, μή άρνηση; 

ο,τι σοι ζητώ καί μ η προκα'λέσ/ι; τήν κ α τ α -

στροφήν σοΰτε και εκείνης. 

— ".Ματαίως παρακαλεί; με , ϋπέλαβεν ί 

Ράδαμ ι ; . 'ΤπεσνέΟην έρωτα εις τήν Άϊδάν και. 

θά τηρήσω π'στιν εις αυτήν . Πιστεύω δà ότι 

εκείνη δεν θ ' άποδειλιάο?ι έπί τ/, ιδέα των βα-

σ ά <*j ν . 

— Ε ο α ι λοιπόν άμετάπε ιστο; ; θέλεις τ ά χ α 

να άποθάννις οίκτρόν θάνατον; 

— Έ σ τ ω ! 

— Άλλα καν των θ ι ώ ν τήν όργήν oiv φο

βείσαι ; 

— Ά π ο θ . η τ κ ω χάριν ιδέας ί ε α ς και οι 

θ:ο'ι δέ* θα όργισθώτ; κ α τ ' εμού . 

— ' Α τ υ ^ ή ! Άπολέσθητ ι λ α π ό υ ! Ό θ ά < α · 

τός σου έσται φρικώδης ! ·Οί ουρανοί άς ίδωσι 

τα δάκρυα μου καί ας μέ έκδικήσω-π / 

—• Δέ ' φοβούμαι τ ί τ ο τ ε , άπήντησεν ό Ρά~ 

δαμις . Αποθνήσκων δια τήν Ά ϊ δ ά ν , α ισθάνο

μαι ήϊονήν μάλλον ή όδύ<ην. 

Καί ταύτα ειπών έκάΟησεν επί λίθου *αί κλί-

νας t i jv κεφαλήν, παρεδόθη είς λυπηράς σκά

ψεις. Μάτην ή Ά μ ν ε ρ ι ς άπέτεινε καί αύθις 

προς αυτόν τον λόγου . Ο Ράδαμις έσίγα. Ή -

ναγκάσθη λοιπόν εκείνη ν ' άπέλθτι απελπι

σμένη. 

Μετά τ «ν λήξιν τών εορτών τ?,ς Βουβάστου, 

συνήλθε τό Δικαστηρίου, όπερ εσύγκειτο ίκ 3 0 

ί:ρέων προεδρεκομέ-ων υπό τοΰ Ράμφ'.ος. Οΐ 

ίερεϊ; τ ή ; Αιγύπτου άπετέλουν τάξιν προνομι

ούχος ήτις διεχειρίζετο τήν :ε νομοθετικήν καί 

τή,ν δ ικαστ ική ν εξουσία ν . 

*Η/θη ενώπιον τοϋ δικαστηρίου 5 Ρ ά δ α μ ι ; . 
Ή τύχη του ην ήδη προαποφασισμένη. Κ α τ ή * 
γορούμενος έπί αποκαλύψει απόκρυφου τοϋ 
Κράτους είς τού; εχθρού; καί έπ'ι απόπειρα δρα-
πετεύτεω; , ώφειλεν έξάπαντο; νά ΰποσινί φοβε-
ρ«ν ποινήν. Μάτην ό άρνιερεύ; προέτρεψε/ οϋ-
τόν έπανειλημμίνω; νά δικαιολογηθή., θ ΰ : ο ; 

ΑΝΑΤΟΛΗ 369 
ά*εκρίνατο απλώς S u δεν θεωρεί έχυτόν προ

δ ό τ η ; . *Η "Αμνερνς ή^ροάτο τ-ή; δίκης χεκρυμ-

μένη. Ό π ό τ α ν δέ είδε τήν έπιμονήν τοϋ Ραδά-

μιος καί ήκουτιε τον πρόεδρον κηρύσσοντα t è 

πέίας της δ ίκης , έσπευσε, παραβαίνουσα τήν 

τάς ιν , νά είσέλ<)η είς τ·^ν αϊθουσαν τοϋ δικαστη

ρίου. Έκε?, προσέπεσεν i ì { χού; πόδα; τού Ράμ-

φιος Λ«ί έπεκαλέσθί τήν έπ'.ειχε'.αν του Ζζζι 

-τού κατηγορούμε·.ου. 

ΣννεκινήΛ.^ ^ άιχ^ώ; μεγάλω; , άναμιμνη-

-σκόμενος μάλιστα τώ„ υπηρεσιών, ài ό Ράδαμις 

παρέσχε τ-η χώρα. Έπόθει νά ελάττωση, τήν 

ποινήν του, άλλ' ατυχώ; τήν σ:ιγμήν έκεί-

νην εφθασεν ιερεύς πνευστιών, οττ ις ανήγγει

λε τ ώ Ρ ά μ φ ε ι ό τ ι άπεθανεν ό Θεός "Απις . Τό* 

θάνατον τοΰτον ή^ουσεν έντρομον τό Δ·.<ασ-ή 

.ριον, καί έθεώρησεν αυτόν ώ; μήνυμα κατά τής 

επιεικείας του, διόπερ επχνήλθον πάντες οί Δι-

:'.αοταΙ είς τήν ίδέχν τής αυστηρας τοϋ ενόχου 

τ ιμωρίας . • 

Ό θεός Ά π ι ; ητο μέγας ταΰρος. Τό ζώον 

τούτο , όπως άναγορεΛ^ θεός, έδει νά η καθ' ο

λοκληρίαν μέλαν καί νά έχη $* μόνον σ τ ί γ μ α 

λ ε υ κ ό ό ' μ ο ι ο ν ήμισελήνψ έ~1 τοϋ μετώπου. 

' / ' Λ " · 3 ζώου έπι της ράχεως %»\ o-/yj.n σαρκο

φάγου έπί τής γλώσσης. Μετά 2 5 ετ/η τόν ; 

ταϋρον τούτον τόν έπνιγον επισήμως ςί ΙψΙς 

έν τω Νίίλώ, είτα έταρίχευον αυτόν καί μετά 

μεγαλοπρεπή κηδείαν τόν εθαπτον είς τό Σεοά-

-πειον. Ακολούθως οδυρόμενοι καί κοπτόμενοι 

ί ζ ή τ ο υ ν ί η ρ ο ν θεόν. Φαίνεται δέ ότι οί ίερεΓς 

είχον έτοιμους π ά ν τ ο τ ε τοιούτους ταύρους μέ 

τ ' ανωτέρω σημεία καί ό νέος ,©εός εύρίσκ-ετο 
ευκόλως. 

Ό ταΰρος ούτος είχεν εκτάκτως αποθάνει 
κατά τήνήμέραν εΆείνην, όαερ έίεωρεΐτο κακός 
οίωνός. 

Ά π η γ γ έ λ θ η λοιπόν κ α τ ά τοϋ Ραδάμιος η εί; 
•θάνατον κ α τ . δ ί κ η . Άλλ' ή έκτέλεσις αυτής ά -
ν ίβλή ίη μετά τήν ένταφίασιν τ ο ν θ ϋ ύ καί κ ι -

θίδρυσιν τοϋ vt'eu. Ό νέος 'Απις ήχθη π α ν η γ υ 

ρικώς υπό τών ιερέων είς τήν Νί·.λούπολιν. Έ ^ ε ϊ 

έτρέφετο καί έκαθαρίζετο έπί 4 0 ημέρας, καθ' 

ά; μόναι αί γυναίκες ηδύναντο νά τόν έπισκε-

πτωνται . Ακολούθως έφέρετο έπί μ ε γ α λ ο π ο ε - ; j -

λίμβου ε'.ς Μίμφ.ν, ένθα ην τιροητο-.μασμε.η 

προς ύποδοχήν τευ ολόχρυσος κατοικί» . Π;&η-

γοϋντο οί ίίρει;, ειποντο δέ πο7.λ3ΐ νε'-̂ ι δαυ,ά. 

λείς καί αφθονία τροφής. AÍ ¿-?ol έστρ^υ^οντο 

διά ταπήτων πολυτελών, έπί δέ τ / ( εμφανίσει 

τοϋ ευτυχούς ζώου, οί Αιγύπτιοι έ'κλινον τό γόνυ 

και προσηύνοντο. 

Ό Ράδαμις κατά το διάστημα τής τελετής 

διε-.έλει έν απελπισ ία . Τά πάντα δέ σ\>νέτε:νον 

εις έπίτασιν τής εαυτού δλίψεως . Ήγνόει τήν 

τύχην τής Άϊδάς, ήν έφαντάζετο φοβερά^. Δέυ 

έολεπεν άνθρωπον ζώ*τα έν τ-ή είρκτ^ το.>. Έ -

σιερεϊτο τοϋ η-λιακοϋ φωτός . 'Λνέπνεεν ατμό

σφαιρα ν μεμολυσμένην καί δηλητηριώδη. 17;:ι-

έμενε τέλος θάνατον προδότου. 

Οί σκληροί του διώκται οίιοέν παρέλειψαν 

όπως δε-.νοτέραν καταστήσωσι τήν θέσιν τού ά

τυχους λυτρωτοΰ τής Αιγύπτου. Διέταξαν μά

λιστα ίνα τήν όλίγην τροφήν ήν τω π α ρ ε / ώ -

^)θυν, κομίζωσιν άλαλοι ΰπηρέται, όπως μή ά-

κού/j φω^ής ανθρωπίνου, καί ή άπομόνωος το« 

καταστη ούτω φρικωδεστέρα. "Εκλαιεν ¿ á T J -

χ ή ; δέσμιος, αναλογιζόμενος πόσας βατάνου; 

ύπέυτη ή 'Α ΐδά του 'Ημέραν τινά εϊσήλθεν 

εις τήν είρκτοίν του ίιρεϋ; ουνοδευόμενος ύπό 

στρατιωτών καί δούλων. Ό Ράδαμις ή , ε ρ ' η . 

Ούτοι τω άρνίρεσαν πάν εϊτι έφερεν έπ ' αυτού 

τ ιμητ ικόν , είς τό αξίωμα του ά,αγόμενον, έκά

λυψαν αυτόν άπό κεφαλής μέχρι ποδών, Ιιτ» 

δέ τόν ώδήγησαν είς τόν ναόν. 

Έ κ ε ϊ υπήρχε πυρά, παρ ' αυτήν δε ή θεά "*1ε'.ς3 

οί ν οί Αιγύπτιοι έλάτρευον ¿r.o μωρίας μορφ>; , 

ιδίως όμως παρίστανον αυτήν ορθίαν ώσεί προσ-

φspoJσav τόν εαυτή; μαστόν είς τόν Ιεόν Ά π ι ν . 

Περί τόν βωμόν ϊ ι τ α ν ι ο '^ρείς, ων ε!;, 5 fjxi 
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ένδεδυμένο;, άναρριπίζων τό ιερόν πύρ. Πλήθος 

έξ- αμφοτέρων τών φύλων έθεατο παρατεταγ-

μένον εις δύο ζυγούς. 

"Αμα έφθασεν ό Ράδαμις, αντήχησαν εύχαί 

και δεήσει-," τότε δε είτήλθίν ό άρχ_ιερ3ύ; Ρ ;μ-

φις, δστι; μετά τής ακολουθία; του ίπορεΰθη 

EuBti πρό; τό ιερόν. Ά μ α πλητ ιάσα; ει; αυτό, 

εστη και έκρότητε τ : ί ; τόν π ό δ ? , όπως αφύ

πνιση τήν θεάν. Ήνεώχθηιαν τότε α! θύρα*, του 

θυσιαστηρίου, εις δ εισήλθεν ό άρχιερεύς έν μέσω 

ύ ,νων χα] α ι μ ά τ ω ν . Μετά τούτο έσπευϊαν ο! 

πορεοτώτε; εύσεβώς να προσφερωσι τ α ύ π ' αυ

τών κσμιοθέντα πο :κ ί )α δώρα. 

Μετά μίαν σχεδόν ώραν ό Ράμφ.ς εξήλθε τοϋ 

Ο-σιαστηιίου καΐ έπλησίασε τον Ράδαμιν . 

— Ί 1 θεά, τω είπε, δείκνυται εύσπλαγχνο; . 

Θέλει αύτη σέ παρηγορήσει. Ή δ η ίτο ιμάσθητ · 

νά κατέλθη; εί; τό ύπόγειον δπερ ώρίσθη σο' 

ώς τάφος. Ε ί ια ι παρεσκευασμένο; Χίο. άποθάνγ,ς· 

— Ν α ι , ειμί έτοιμος, εϊπεν άτρομη τω; ό Ρά-

δαμις . 

— "Εχει ; πόθον τινά να έκφρασης ; 

— Ούίένα ί 

-— Ούδένα ; 

-— Και, οϋοένα. 

Ό Ράμφις ενευσεν ει; δυο ίερεΓς, οίτινες έπλη-

σίασαν τδν κατάδ.κον, άφειλον αύτώ τόν π έ -

πλον και έκάλ.εσαν αυτόν νά του; άκολουΟήση. 

2τρχτιώται τότε έκύκλωσαν τόν Ράδαμιν. θρή-

vot και κοπετοί αντήχησαν πανταχόθεν. Ό Ρά-

δαμι ; ήκολούθησε τους ιερείς, ο'.'τινες με τέβη 

σαν εις τήν έσχατιάν το5 ναού, ενθα ύπήρχεν 

όπή χαίνουσα υπογείου. Είτήγαγον είς αυτήν τόν 

κατάδικον, κα'ι έκλεισαν αυτήν δια λίθου μ ε 

γίστου. 

Ταυτοχρόνως έν τ?1 αντιθέτω του ναού εσχα

τ ιά ήκούιθη κρότος σώματος καταπεσόντος. 7 Η -

το τό σώμα γυναικός κεκαλυμμένης ΰπά πέπλου 

πυκνού. 

°Ό:αν ό Ράδαμις ευρέθη εις τό ύπόγειον, 

— Τετέλεσται ! ίσκέφθτι. Μετ 'ό ) ίγον α π ο 

θνήσκω έξ ασιτίας ! Δέν Οά ΐδω πλέον ούτε 

γήν, ούτε ούρανόν. Το φως εξέλιπε, δ ιά παντός 

άπό τών οφθαλμών μου. Ουδείς θ 'άκούαη τήν 

άγωνίαν μου 1 Ούοείς θά μέ ί δ η έκπνέοντα-! 

Κ,αί ή Ά ϊ ϊ α μου ; Τι αρά γ ε έγένετο ; 

Έ ν ώ τοιαύτα διελογίζετο, ΐ,κουσε γογγυσμόν. 

Έ ζ ε π λ ά γ η και ένόμισε κ α - ' αρχάς δτ1. ήπατήθη . 

άλλ' ό γογγυσμό; έπανελήφθη . 

— Φίϋ ! ε ίτε πάλιν καθ' εαυτόν, ή γή αντηχεί 

τού; στόνου; τ ή ; ψ->χή{ μου , ϊι π ν ι ϋ / ά τ : 

κ,λαίει επί τη ατυχία μου·, 

Έ ν τούτοις ηρξατο ψηλαφών και έςετάζων 

τήν κατοιχίαν του. Παρ' ελπ ίδα , μεταξύ τών 

ψυχρών και σκληρών λίθων, έθιξε σώμα θβρμόν, 

ζών, άνθρώπινον. 

— Τί ; ει ού, ό έν τω τάφω τούτω ; ήρώττ,σεν 

έντρομος. 

— Ράδαμι , ά π εκρίθη ή ασθενής φωνή τ ή ; 

Μ ί δ α ς , έ·)ώ, ή Ά ι δ α σου. 

— Ά ϊ δ ά μου I σύ ; πώς ευρέθης έ ν τ ώ - τ ά -

φω τούτω ; 

— Προ δύο ημερών κεκρυμμένη ενταύθα σέ : 

πεοιαένω. "Οταν εμαθον τήν φοβεράν καταοίκην 

σου, έπεθύμηία νά συναποθάνω μετά σού. Δέν 

ηλπιζον αγαθόν τ ι πλέον έν τ ώ κόσμω. Έ μ η -

χανεύθιν λοιπόν τά πάντα δπω; τό επ ιτύχω, 

και έπέτυχον. 
—- Ά λ λ α π ώ ; αρά γε τά κατώρθωσες ; 
— Μέ είχον έγκλ-ίσει έ ν τ ό ; είρκτής μακράν 

σου και τοϋ πα-τρό; μου. Α', κακουχίαι κα'ι στε 

ρήσεις δέν μ'έθλιβον τόσω, δτω ή έλλειψις ε ίοή-

σεων περί τών δύο φ ι λ τ ά τ ω ν μου. Διετέλουν α-

πηλπισμένη και άγνοού ια τ ί νά πράξω. 'Βπειρά-

θην νά επισύρω τήν συμπάθειαν τοϋ φύλαχός 

μου. Ό αγαθός αυτός άνθρωπος ητο χ α τ ' εύτυ-

χ£αν γέρων και είχε θυγατέρα ουνομίληκόν μου^ 

ήν ήγάπα τρυφερώς. Τούτο κατέστησεν αυτόν 

επιεική και αγαθόν πρός με. Μέ περιεποιήθη μ ε γ ά -

λω; . Μικ τών ήμερων έραίνιτο πολύ τεθλιμμένο; 
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-και μετά πολλύς παρακλήσεις μου, απεφάσισε νά 

.μοί άνακβινώσ$ τόνθάνιτον τοϋ άτυχου; πατρό; 

μον, άποθανό'το; αίφνιδίω; εν τω δετμωτηρίφ 

t o j . "Εκλαυσα πικρώ;, ό δε γέρων έπει-

ράτο νά μέ παρήγορη:·/). " Ω ! πόσον μελανοί 

διαλογισμοί άνεκυχώ;το εί; τόν νουν μου ! Τήν 

έπιονσαν μοί άνήγγε'.λεν ¿ γέρων τήν καταδ ί -

κην σον. Τότε δή τότε ·'ρρίφθ/ιν ε'ς τού; τιόδας 

του, έκλ.αυσϋ, τόν ίκίτενσα, τόν ένηγχαλίοθην, 

τόν απεκάλεσα πατέρα. . . Συ εκινήθη ό τάλας 

χαί άπεφασίσαμεν νά πεοσποιηθώ δτι απεβίωσα 

κζί νά μέ μεταφέρη αυτό; ενταύθα αντί νά μέ 

·εντ»φ άση ' s i ! -?όσον τόν ηύ/αρίστ"Λ5α ! Ο ά

τ υ χ η ; γέρων έρρίψοχίνδύνίυσε χάριν μου τήν 

ζωήν του. Ευτυχώ; τό σχέοιον επέτυχε . Προχ

θές τήν νύκτα μέ ηγαγέν ενταύθα χ.α'1 μοί ε'δε'.ξε 

•τήν εί'τοδον τού τά-poj σον τόν ηύχ7ρίστη:α 

και ούθις και τώ ήιπάαθην τήν δεξιάν. Έ ' . λ α υ -

•σεν εκείνος και άττήλθεν, εγώ 2' εορ·'φθη/ εντός 

τοϋ τ ά ϊ ο υ . 

— Π πλάσμα ούράν.ον ! ΐ ύ λοιπόν είστκι i 

νωτερα Θίας k s t í τό α ί τ η μ α και τόν ή : ω ϊ -

σμόν. "Ω! Άΐ,ί μου ! Ά ; ήδυνάμην νά σέ 

ί;ωσω ! 

— Ό χ ι , Ράδαμι , μή ματαιοπονεί; , ελθέ ε:; 

τά ; άγκαλ»; μου. Ά ς άτ.οίάνωμεν όμοΰ. Ό θά

νατο; μα; έάτ^ι ηδονικός και γλυκύτατος. 

—- Ναι, α γ α π η τ έ μοι^.γγελε, ά; σ.ναποΟά-

νωμεν. Ο^δε'ι; δύναται πλέον νά μ ά ; άφαι.-έση 

τήν γαλήνιον ήδονήν ήν άρυόμεθα Ικ τοϋ αγνού 

μας άιδθήμαΤΟ;. Έ ν τ« ί ; άγκάλ ι ι ς σ-ου ό θάνα

τος φαίνεται μοι γλυκύτερος τ ή ; αιων.ό-.ητος. 
Ks i επ'.ον τό δηλητήριον, ό έφερε υεθ' εαυ

τ ή ; ή Ά ί ί ά . 

Περιεπτύχθηίαν είτα, ήρττάο'ϊησαν ά)>ήλους 

και παρέδωκαν τό ά γ ν ό ν αυτών πνεύμα είς τόν 
πλάοτην . 

Ή όέ Άμνερ: ; ; 

Πύτοκτόνησεν εξ απελπισία; και τύψεω; 
• συν.ιδότο;. * * 

Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Η ΑΜΡΟΥΓΚ. 

Τό λάβαρον του Ό μ ά ρ - έ λ - Κ ά τ τ α β , 

γαμβρού και δευτέρου τοϋ Μωάμεθ δια

δόχου, ί ίχεν ήδη στηθί) έπί τών τειχών 

της Δαμασκού και Ίερουσαλνήμ, οτε ό 

ρηΟείς Ό μ ά ρ απέστειλε τούς Μουσουλ

μάνους του ύπό τάς διαταγάς τοΟ γ ε ν 

ναίου στρατηγού του "Αμρουνκ πρός 

κατάκτ-ησιν της Αιγύπτου . Μάτην ό Η 

ράκλειος έπεμψε μ έ γ α μέρος τών στρα

τών της Αυτοκρατορίας κατά τών Σα

ρακηνών. Ή γενναιο'της τών αρχηγών 

του δέν ήδυνγιΟη νά καταδαμάση τούς 

"Αραβας. Ό "Αμρουγκ μέ .£ ,000 άν

δρας έκυρίευσε τό παλαιόν Καΐρου, ε

κείθεν δε κατηυΟυνΟη είς 'Αλεξάνορείαν. 

Έστρατοπέδευσε δέ παρά τά τείχη τ / ς , 

οπως άναγκάση αυτήν νά τιαραδοΟη ελ

λείψει τροφών. Τω ό'ντι, μετά \ ί μ η 

νών πολιορκίαν, οί "Ελληνες υπέκυψαν 

κατά τήν -22 8βρίου 6 4 2 . Ή "Αλεξάν

δρεια έ λ ό γ ι ζ ε το'τε 8 , 0 0 0 μέγαρα καΐ 

λουτρώνας, >ί.00 θέατρα και άλλα δημό

σια κ.τίρια, 1 2 , 0 0 0 εμπορικά καταστή

ματα καί σχεδόν 2 0 0 φρέατα. Τεσσα-

ράκοντα οέ χιλιάδες εβραίων έπλήρονον 

φόρον είς τόν λ α ό ν της , άνερχο'μενον είς 

2 0 0 , 0 0 0 . 
Τότε ό Ό μ ά ρ έ'γραψε τω σ.τρατη· > 

του "Αμρουγκ τήν εξής έπιστολήν: : 

« *Ω "Αμρουγκ, επιθυμώ άμα λάβης 

τήν παρούσάν μου, νά μοί περιγράψης 

επακριβώς τήν Αίγυπτον , είς τρόπον ώ ; -

-ε νά ίδω διά τής φαντασίας, ώς νά έ-

βλεπον διά τών ιδίων μου οφθαλμών τήν 

ρηΟεί-χν χώραν. Υ γ ί α ι ν ε . ;) 
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Ό "Αμρουγκ άπήντησεν ώς έξης : 

ε Τ Ω πρίγκιψ τών πιστών. Έ ά ν σοι 

ζωγραφήσω έρημον αϋχμηράν και πε

διάδα Οαλλ^ερωτάτην εντός δυο ορέων, 

ων τό εν έχει σχήμα λόφου αμμώδους, 

και τό άλλο κοιλίας ίππου π α θ ό ν τ ο ς 

ύπό φΟίσεως,ή ράχεως κ α μ ή λ · υ , ιδου σοι 

έζωγράοησα τήν Αίγυπτον . Πάντα τά 

προϊόντα της , άπό 'Ασσουάν μέχρι Δα-

μίάτης, φΘάνουσι δϊ' ευλογημένου τι

νός ποταμού, όστις μεγαλοπρεπώς κα

τέρχεται δια μέσου τής χώρας. Ή στιγ

μ ή τής αυξήσεως ή ελαττώσεως τών ύ-

οάτων του είναι τόσω επακριβώς προσ

διορισμένη, ό'σον ό δρόμος τοϋ Η λ ί ο υ 

καί τής Σελήνης . Υπάρχε ι ώρισμένη του 

έτους εποχή , καθ' ήν πάσαι τής υφηλί

ου αί πηγαί πληρόνουσι τω ρ°ασιλεϊ τού

τω τών ποταμών τόν φόρον των, διότι 

ή θεία πρόνοια κατέστησεν αύτάς; υπο

τελείς του. Τότε τά ύδατα αύτου αύξά-

νουσιν, εξέρχονται τής κοίτης του, π λ η -

ρουσι τήν γ ή ν τής Αιγύπτου άπασαν, 

και τότε ά λ λ η συγκοινωνία μεταξύ τών 

κωμών δεν υπάρχει, ειμή ή διά λέμβων 

πολυαρίθμων ώς τά φύλλα τών φοινί

κων. Έ π ε ι τ α τά ύδατα ταϋτα αποσύρον

ται αύθις είς τήν κοιτην, καταλείποντα 

επί τής γης ΐλύν παχυτάτην καί λίαν 

ωφέλιμο ν διά τήν λίπανσιν αυτής, άφί-

νοντα τόν λαόν νά.δρέψϊ) τούς καρπούς 

τών θησαυρών ους τά ύδατα εκείνα κατα. 

λείπουσι. Ααός προστατευόμενος υπό τοΰ 

ΟύρανοΟ, σπεύδει τότε και ανοίγει ελα

φρώς τήν επιδερμίδα τής γ ή ς , ίνα θέ

ση έν αύτη τούς σπόρους, οίτινες μετ ' 

ού πολύ Οά μεταβληΟώσιν είς πλοϋτον. 

Ό σπόρος αναπτύσσεται, τό στέλεχο-ς, 

όψοϋται, κ α ι ά στάχυς τελειοποιείται τή-

βοηΟεία δρόσου- άντικαΟιστώσης τήν 

Ρροχήν. Τήν άφΟονωτάτην τών καρπών 

τής γ ή ς σ υ λ λ ο γ ή ν διαδέχεται αύΟωρεί 

αύχμηρότης μεγ ίστη . Τοιουτοτρόπως, ώ 

πρίγκιψ τών πιστών, ή Αίγυπτος παρου

σιάζει τό διαδοχικόν φαινόμενον α υ χ μ η 

ρές καί αμμώδους έρημου, πεδιάδος θαλ-

λερωτάτης και επάργυρου, τέλματος 

βορβορώδους καί μ ε λ ά γ χ ρ ο υ , λειμώνος; 

ποικιλοχρόου και κυματίζοντος, καί γ ή ς 

κεκαλυμμένης υπό ΟεριτμοΟ επίχρυσου.. 

Ευλογημένος ό π λ ά σ τ η ς , ό τόσα ποιή-

σας θαυμάσια! Ύγε ία ινε . ;) 

Τήν απλή ν ταύτην περιγραφήν, ά λ λ α 

λίαν φυσικήν και αληθή, ήδύνατό τις νά 

συμπλήρωση διά τών εξής ?.έξεων τοϋ 

ημετέρου Η ρ ο δ ό τ ο υ . 

α "Οταν ομιλώ περί Αιγύπτου , ε π ε κ 

τείνομαι ακουσίως, καθότι ουδεμία γ ή · 

κέκτηται προνόμια πλείονα ταύτης και 

ουδεμία χώρα προσφέρει τόσα πράγματα . 

ανώτερα πάρτης, περιγραφής. » 

ΤΟ ΟΠΛΟΠΟΙΕΙΟΝ ΤΟΥ ΚΡΟΥΠ. 
• Ηχ«Γ$4 

Πάντες γινώσκουσι τό περιλάλητον κκανό-
vtov Κρούπ.» Τό κανόνιον τούτο ζυγ ίζε ι 50 , 
000 χ ιλ ιόγραμμων, ό . δ ' υποστάτης του 15 , 
C0O, εκσφενδονίζει β λ ή μ α τ α 550 χ ι λ ι ό 
γ ρ α μ μ ω ν , στοιχ ίζοντος εκάστου β λ ή μ α τ ο ς 
(συμπεριλαμβανομένων καί τών 55 χ ι λ ι ό 
γραμμων πυρ ίτ ιδο ; ) 4 ,000 φράγκων , καί έχε ; 
άξίαν έν συνόλω πλέον τοΰ 1/2 εκατομμυρίου 
φράγκων ! Τό τερατώδες τοϋτο κανόνιον κ α 
τασκευάζεται είς τό διάσημον δπλοποιεϊον τής 
"Εσσεν, κείμενον έπί τής διασταυρώσεως τ ώ ν 
τριών κυαιωτέρων σιδηροδρομικών γραμμών 
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της δυτικής Γερμανίας, ήτοι έπί τής όδοϋ τής 

άγούσης έκ Βερολίνου είς Κολωνίαν, μέρους 

λίαν καταλλήλου δ ιά τήν άνάπτυξιν μεγάλης 

β ιομηχανία ; . 

Ι δ ι ο κ τ ή τ η ; τοϋ εργοστασίου τούτου είναι 

ό Αλβέρτος Κρούπ, είς τών δραστήριων εκεί

νων ανδρών, οίτινες δ ι ά τής μελέτης, τ ή ; 

ενεργητικότητας καί τής επιμονής, εξέρ

χ ο ν τ α ι τοϋ όχλου , όπως δημιουργήσωσι μό 

voi τ*»ν τήν εαυτών τύχην . Κατά τήν νεό

τητα του δ Κρούπ ητο κύριος μικρού μ α γ χ . 

ζείου μαχαιροποιοϋ , τής μόνης πατρ ικής κλη

ρονομιάς. Προϊόντων τ ί ν ετών έγένετο κύοιο; 

τοϋ περί ού ό λόγο ; εργοστασίου, όπερ κατά 

τόν μεταξύ Γαλλίας καί Πρωσσία; πόλεμον 

προεμήθευσε τήν τελευταίαν 50 ,000 τόννους 

χ υ τ ο χ ά λ υ β ο ς , ών τό 1/3 εί; κανόνια,· τα λοι

πά δε 2/3 είς άλλα πολεμικά σκεύη καί ερ

γαλεία . Τό ετήσιο-/ προϊόν τοΰ οπλοστασίου 

Κρουπ ανέρχεται ε'ς 61 ,000 τόννους. Ε κ α τ ό ν 

δώδεκα κλίβανοι καίουσι διαρκώς έν α ΰ τ ώ . 

Τά πρώτα χαλύβδ ινα κανόνια τοΰ Κρούπ 

κατεσκευάσΟησαν τ ω 1 8 4 9 . '£παρουσιάσθη· 

σαν δέ t i ; διαφόρους τής Γερμανίας ηγεμόνας, 

άλλ' άνευ επ ιτυχ ίας τινός, καθόσον τότε ου

δείς έβλεπε τήν ανάγκην νά προσδράμη ει'; 

μ η χ α ν ά ; πολέμου τόσω πολυέξοδο^; . Ό 'Αν-

τιβασιλεύς τής Αιγύπτου πρώτος προυτίμησε 

τό νέον σχέδ ιον τών κανονιών Κρούπ. " Ε κ τ ο 

τε πάντα τά Κράτη άπετείνοντο είς τ ό ό π λ ο -

ποιεΐον τής "Εσσεν ζητοϋντα όμοια κανόνια. 

Ή Ρωσσία, άφοΰ έδοκίμασεν αυτά, Γδρυσεν έν 

Άλεξανδρόφσκιι ίδιαίτερον έργοστάσιον. Ή 

Πρωσσία παρεδέχθη δ ιά τό πνροβολικόν τ η ; 

τ ά χυτοχαλύβδ ιν« τηλεβόλα τ ή ; "Εσσεν, ά-

περ έποίουν ραβδωτά έν Σπαντών Τά Βέλγιον 

ακολούθησε τά παράδε ιγμα τής Πρωσσία;, μ έ 

άσ.ίμαντόν τινα διαφοράν. Οί στόλοι τ ή ; A i -

στρία; καί Όλλανδ ίας ώπλίσθησαν δια κανο

νιών Κρούπ. Έ Ι τ α λ ί α επ ίσης , προυτ ίμήσί 

το ιαύτα κανόνια όπ ισθογεμή . Οί Τούρκοι ε -

χουσι πολλά το .αύτα τών 6 λ ιτρών, οί 2έ Ί α -

πωνοί, τη μεσιτε ία τ ώ ; Ό λ λ α ν δ ώ ν , δ ι έ ταξαν 

τήν κατασκευήν ικανών το.ούτων. 

Ό αριθμό; τών έν "Εσσεν κατασκευαζόμε
νων κανονιών είναι μέγας . Πάντα δέ σ χ ε δ ό ν 
είσί ραβδωτά καί ο π ι σ θ ο γ ί μ ή . Τά έργοστά-
σιον κ α τ έ χ ε ι χώρον 4 6 0 πλέθρων. Καθ' έκά-
στην καταναλίσκονται έν αΰτώ 7 5 0 τόννο: 
γαιανθράκων, θερμαινό-των 120 λέβητας α τ 
μομηχανών . Οί φανοί τού άεριόφωτος ο! φ ω -
τ ίζοντε ; τήν νύκτα, ανέρχονται εις 7 0 0 0 , ·Χ· 
τοι είσί δ ιπλάσιοι τών φωτ ι ζόντων τήν πόλιν 
τών Μεδιολάνων. Οί εργαζόμενοι έν τ ώ ό-
πλοποιείω ανέρχονται είς 8 ,090 , μή συμπε 
ριλαμβανομένων 2 ,000 εργατών , έξαγαγόντων 
έκ τών ώρυχείων τ ή ; "Εσσεν γαιάνθρακας καί 
εκ τών τοΰ Ρήνου καί τοΰ Νασάου σίδηρου. 
Οί μισθοί οί κ α τ ' έ"τος πληρονόμενοι είς τά 
προσωπικόν τούτο , άνίρχονται είς 10 εκατομ
μύρια φράγκων. 

' ΐ δών 6 Κρούπ ό τ ι συμφέρει α ύ τ ώ νά δ ι α -

τηρή τ ο ύ ; αυτούς π ά ν τ ο τ ε έργάτας. ίδρυσε 

ταμείον είς δ συνεισφέρει έκαστος ε ρ γ ά τ η ; 

ποσόν τ ι , καί έξ ού απολαμβάνει πολλάς ω 

φελείας. "Εκαστος αυτών προσφίρει έκ τών 

κερδών του 5-10 λεπτά επί έκάστω τ α λ λ ή : ω . 

Ό ιδ ιοκτήτης τοϋ όπλοποιείου προσθέτει έξ 

ιδίων τά ήμισυ τού ποσοΰ τ ο ύ τ ο υ . Μετά 2 5 · 

ί τ η υπηρεσίας δ μ έ τ ο χ ο ς εργάτης έ'χει δ ι κ α ί 

ωμα συντάξεως ικανής νά επαρκή είς τήν συν-

τήρησίν του . Ό ασθενών εργάτης λααβάνε ι 

τόν μισθόν του πλήρη έκ τοΰ ταμείου. Τά έ 

ξοδα νοσηλείας του ή , έν περιπτώσει θανάτου, 

τ ή ; ταφής του , έπιβαρύνουσι τό ρηθέν τ α 

μ ε ί ο ν . 

"Αλλοτε τόν άρτσν έκόμιζεν ό Κρούπ ο ι ά 

τούς έργάτα; του έ"ξωθεν. Νυν όμως 'ίδρυσε 

κλιβάνους καί κ α τ α σ τ ή μ α τ α πωλοΰντα άρτον · 

ε&ωνον καί καλής πο ιότητος . Τό άλευρ^ν π ρ ο -
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υ,φ.ύΐΙΗΆ κ α τ ' ευθείαν έκ Ρωσσία;" το «ΰτά 

πράττε ι κα·. μέ τά γεώμηλα και το κρ·'α«. Ή 

πατρ ική αυτη διοίκησις αποβαίνει επικερ

δής τ ω Κροϋπ, ώ φ ε λ ι μ ω τ ά τ η δέ τοΐ ; «ργά-

τα ι ς του . Τό παράδε ιγμα δέ αυτού έμιμήθη-

σαν και άλλα Γαλλ ικά και Α γ γ λ ι κ ά ε ρ γ ο 

στάσ ια . 

Έ ν τ ω έργοστασίω Κροΰπ εργάζονται νυ-

νθβμερόν και εναλλάξ, τήν μέν ήμέραν ά π α τής 

6ης τ ή ; πρωία; μέ /ρ ' . τής 7/-,ς τής έσπίρα; , 

τήν δέ νύκτα άπο τής 7 η ; τ ή ; εσπέρας μέχρι 

τ ή ; 6 η ; τ ή ; πρωίας. 

Τοιούτον έν συν .όμω είναι τό μ έ γ α οπλο-

ποιεϊον του Κρούπ, όστις έδωβήσατο, ώς ενθυ

μούνται ο! άναγνωσται μ α ; , πρό πολλών μ · ν 

νων εν τηλεβόλον και τ ω ήμετίρω Βασιλϊΐ 

Γεωργίω. 

ΠΟΙΚΙΛΑ 
Ό . τ α ι ' ο ΐ τή; Άριθμητιχής.— Ή ι ώ τ η σ έ 

τ ι ; έτερον οΐα διαφορά υπάρχει μ ι τ α ζ ύ φιλαρ" 

γύρου, κλε ' - του , γυναικός και πρίονος. Ό ε 

ρωτηθεί ; άπήντησεν, 

— Ουδεμία , καθόσον, και οί τέσσαρες ε ίσ ί ν 

ο π α δ ο ί τ ή ; αρ ιθμητ ικής . 

— Πώς ; ήρώτηβεν αύθις ό πρώτος. 

— Διότι Ό φιλάργυρος π(θσθέτιι, ό κλέ

πτης άί/αιραΐ, η γυνή πο.Ι.Ιαπ.ίασιάζιι και ό 

πρίων διιιρεΐ. 

Αίωπότης. — Κύριος τις ήρώτα τήν σύ-

ζυγόν τ ο υ , ήτ ις ε ί χ ί τήν μανίαν νά άκροάζη-

τ α ι τάς ά~ό του ά μ β ω ν ο ; δ ι δ α χ ά ; πολυλογά 

τίνος ίεροκη'ρυκος, πώς ήδύνατο τ α κ τ ι κ ώ ς ν ' 

άκού-ι αύτάς , χωρίς νά βαρύνηται . 

— Μεταβαίνω επίτηδες , άπήντησεν ή ευ 

σεβής κυρία, δ ιότ ι το ιουτοτρόπως έςασκώ έ-

μαυτήν ει; τήν ΐδέαν τ ή ; αίωνιότητος. 

Ρημ* ά<ώ;(.α./ο>-. — Ώ ; γνωστόν , εσχά

τως ό Ά λ ε ξ . Δουμας (υιό;) έδημοσίευσε σ ύ γ 

γ ρ α μ μ α όπερ του δ ιαζυγ ίου . Κυρία τις εψε— 

γεν αυτόν δ ια τό ρηθέν σύγγραμμα του , λέ

γουσα ότι δ γάμος δεν πρέπει νά δ ι α λ ύ ε τ α ι , 

δ ιότ ι ταϋτο είναι άνώμαλον. 

— Τό νυμφεύεσθαι είναι άνώμαλον πράγ

μ α , άπήντησεν ό Δουμάς. 

' ÍJ κυρία, θελουσα νά πωλήσιι εύφυ'ί'αν, 

— '.Από πότε άνεκαλύψατε ότι τό roftm 

(ρεύ/σβαι είναι ρήμ.α άνώμαλον, ή ;ώτησε τ.όν 

Δουμα. 

— Ά φ ' ή ; έγραψα τό αΔ'.«^·ύyιον μου-», 

άπήντησεν εκείνο; ά π α θ ώ ; . 

— Δύνασθε νά μο ί άποδε ί ςητε τήν άνω-

μ α λ ί α ν του ; 

— Κυχαοίστως. Ένεστοί ; : ννμψεύομαι. 

Μέλλων: όια.Ύ.ΙηχτισέΗσομαι. Παρακείμενος 

Ι7ί-.ίά>·ημΛΐ xe i 'Αόριστο; Λιεϊ,εύχθην. ' ΐ δ ί ύ 

ή ανωμαλία του . 

Λογική άπόφασις. — Π τ α ι σ μ α τ ο δ ί κ η ; ε

πρόκειτο νά δ ικάση κύριόν τ ι να , δ σ τ ι ; π α ρ ϊ ' 

βίασε δ ιάταξ ίν τινα άστυνομικήν, άπαγ ' .ρεύ-

ουσαν τήν είσοδον εις τον Βασιλικόν κήπον 

κ α τ ά τήν νύκτα. 

Ό π τ α ι σ μ α τ ο δ ί κ η ς έξήτασε τοί»; μάρτυρας 

τής κατηγορίας , ερωτών έκαττον «ν είδε τον 

κατηγορούμενον είσερχόμενον είς τόν κήπον . 

Πάντε : απήντησαν ότι δέν τόν εΐδον είσερχό

μενον, άλλά μόνον έξερχόμενον τ ί ϋ κή-.ου. 

Ό π τ α ι σ μ α τ ο δ ί κ η ; τότε συνέταξε τήν έ

ξ η ; άπόφασιν . 

« Ε π ε ι δ ή ονδ ι ί ; μάρτυ ; κατέθίσεν ότι είδε 

τόν κατηγορούμενον είσερχόμενον ει; τ ο ν κ η -

πον μόνον δέ εϊδον αυτόν έξερχόμενον, 

« 'Βπειδή t¡ αστυνομική δ ιάταξ ι ς α π α γ ο 

ρεύει ρητώς τήν είσοδον, περί εξόδου όμως ου

δ α μ ώ ς ποιε ίται λόγον . 

Διά τ α > . τ . 

« Ό κατηγορούμενο; κηρύσσεται αθώο; , t ¿ 
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δε δημόσιον καταδ ικάζετα ι εις τ ά έξοδα τής 

δ ίκης . 

Ρώσσος χαΛοηΛη<·ωτ7^. — Ευγενής ρώσ-

σος έν σ τ ι γ μ ή βρ·*ή; ε^όνευσεν ήμέραν τινά έν 

τινι Γαλλικώ ξενοδοχείω τόν υπηρέτην. Ό 

Ξενοδόχος ώργίσθη και, ώ ; ην έπόμενον, επήλ

θε τ α ρ α χ ή , θόρυβο;, άπειλαΐ, πρόσκλησις τ ή ; 

αρχής, κ τ λ . 

— βΰφ ! πόσος θόρυβος I έφώνησεν δ ρώσ

σος μετά πολλού φλέγματος" έφόνευσα ενα 

ύπίΐρέτην, τόν πληρόνω. Προσθέσατε τον ε'; 

τόν λογαριασμόν μου. 

Λάνειστής νοήμων. — Διάσημ.ος κακο

πληρωτής μ ε τ έ β η παρά τινι γνωρίμω του και 

είπεν α ύ τ ώ . . 

— Φίλε μου, ε χω ανάγκην μεγ ίστην 300 

φράγκων έπ'ι ίι τέταρτον τής ώρας, μ ε θ ' 6 σοι 

επιστρέφω άφεύκτως αυτά . 

— Ευχαρίστως , άπήντησεν δ άλλος. 

Και έμέτρησεν αύτώ 500 φράγκα, ά'περ έ-

δίπλ,ωσεν είς τ εμάχ ιον χάρτου καΐ έΌηκε 

πρό του αίτν,σαντος, καθήμενου παρά τινι 
τραπέζη . 

— Δέν μοί λέγεις , είπεν έπε ι τα ό δανείσας, 
π ώ ; έτελείωσεν ή υπόθεσις εκείνη τού Ι ω ά ν 
νου ; 

Ε π ρ ό κ ε ι τ ο περί τ ινο; μακρά; δ ιαδ ικασ ίας . 

— Πώς έτελείωσεν; " Ω . . . μάθε λοιπόν 

δτ ι ό Ιωάννης . . . . 

Και έξηκολούθησε διηγούμενος τήν υπόθε-

σ ι ν εν τ ώ μεταξύ παρήλθον τ ά 15 λ ε π τ ά . 

Τότε τείνας τήν χε ίρα ό δανειστής, έλαβε 
τ ά χ ρ ή μ α τ α και έθηκεν αυτά είς τό θηλάκιόν 
του . 

— Τί τρέχει ; ήρώτησεν έκπληκτος ό κα-
κοπληροιτής. 

— Τ ί π ο τ ε , άπήντησεν δ φίλος του, έ ζ ή τ η -

σες 500 φράγκα επί έν μόνον τής ώρας τ έ 

ταρτον και σοι τ ά έδάνεισα. Τά τέταρτον π α 

ρήλθε και νύν ε ισπράττω « ύ τ ά . 

Εύίρυήζ γονόοΛιε'ρης. — Γνωστόν δ τ ι οί 

γονδολιέροι τ ή ; Βενετίας γινώσκουσιν επακρι

βώς πάντα τ ά μ.έρ"Λ της πόλεως εκείνης, ούδ ' 

υπάρχει μέρος, υσω άπόκεντρον ή άπόκρυφον, 

δπερ αυτοί νά άγνοώσιν . "Αγγλος τ ι ; λο ιπόν , 

θέ-λων ν ά ά σ τ ε ι ε υ θ ή , έκαμε τό έξή; πε ίραμα . 

'Επέβη γόνδολας και ε ίπε τ ώ γονδολιέρη. 

— Βί; τήν εκκλησίαν τού ' Α γ . Εερλίγκου ! 

Ά γ ι ο ; Βερλίγκος δ ε ν υπάρχει . Ί ί π ο μ έ ν ω ; 

περιέμενεν ό " Α γ γ λ ο ς νά 'ιδη τόν γονδολ ιέ -

ρην αμφιβάλλοντα και συλλογιζόμενον . 

Ά λ λ ' εκείνο; λαβών τ ά ; κοίπας ήρεσσε πά

ραυτα. Μετά Ttva λ ε π τ ά έστη πρό τίνος εκ* 

κλησίας, λέγων τ ώ ν Α γ γ λ ω : 

— Ε ξ έ λ θ ε τ ε ! 

— Και τί ; είπεν ό ά γ γ λ ο ς , εδώ είναι fj 

ί:ν".λησία τού ' Α γ . Βερλίγκου ; 

—- Είναι ή- τών ά γ . Πάντων , άπεκρίθη cr-

γονδσλιέρης. Έ ά ν ό Βερλίγκος σου αυτός είναι 

άγιος π ρ ά γ μ α τ ι , θα σ υ μ π ε ρ ι λ α μ β ά ν ε τ α ι εις 

τ ο ύ ; άγιους πάντας , καθόσον έκκλησίαν ίδικι» 

τέραν δέν έχει . 

Ό άγγλος εκών ά'κων έπλήρωσε τ ά πορθ

μεία, πεισθείς οτ ι οί γονδολ ι έρο ι είσ'ιν ευφυέ

στατο ι . 

Περιπ.Ιοχή νόστιμος· — Μετέβαινεν εις 

Τίνα πόλιν έξ άλλης ή κυρία Λούκα, όπως 

ένταμώση τήν Π ά τ τ η ν , τήν Νίλσων, και άλ 

λ α ; της σκηνής δ ι α σ η μ ό τ η τ α ς . Έ ν τ ή αυτή 

του σιδηοοδρόμου άμάξη ευρίσκετο καί τ ι ς 

κυρία, ί ίτ ι ; ήρξατο λαλούσα περί τών αοιδών 

ο υ τ ω ; : 

— Κομ ί ζω δτ ι ή κυρία Λούκα χαίρει φή-

μην ?ίν δέν αξίζε ι . "Λδει κακώς, είναι γραία, 

στερείται χάρ ι τος , κ α ί . . . . Τέλος πάντων δέν 

συμμερίζομαι τόν ένθουσιασμόν τού κοινού 

υπέρ αοιδού τετάρτης τάξεως. . . . Τί λέγετε , 

κύριε ; είσθε τής γνώμης μ ο υ ; είπε στραφείσα 

πρός παρακαθήμενον κύριον. 

— Α γ ν ο ώ τί νά σά ; εί'πω. Λύνασθε όμως 
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να έρωτήσητε αυτήν τήν ί δ ί*ν } ή π ς ευρίσκεται 
ενώπιον σας. 

Ή ατυχής κυρία κοκκινίζει ώς αστακός καΐ 
πε ιράτα ι να διόρθωση κ α ι τροποΛοΐήστρ τ α 
πασ" α υ τ ή ; λεχθέντα : 

— Κυρία, ε 'πεν α π ο τ α θ ε ί * * προς τήν Αού-

καν , δέν σ α ; ήκουσά π ο τ έ άδουσαν. 'Ανέγνω-

σα δμ,ως άνόητόν τ ίνα κριτικόν, τον Δ . . . . 

γράφοντα εις τήν Εφημερίδα και πειρώμενβν 

νά καταβιβάζνι π ά ν τ ο τ ε υμάς. Είναι, φαίνε

τ α ι , αυτός άθλιος, χαμερπ-ής, και δ ια τούτο 

ζητε ί νά με ιώσ^ τήν άξίαν σας. Αυτός μέ πα-

ρέσυρεν, άλλά ν ϋ ; περιφρονώ αυτόν κα ι τον 

οϊκτείρω. Δεν ί / ω δ ίκα ιον , κ . Λούκα ; 

— Ε ρ ω τ ή σ α τ ε αυτόν τάν ίδιον, απήντησε 

με ιδ ιώσα η· Λούκα. ' Ό κριτικός αυτός είναι 

ό κύριος όστις συνωμίλει πριν μεθ ' υμών. 

' Συνέπεια. 'Π κ ρ ι τ ι κ ω τ ά τ η κυρία, κ μ α έ"φθχ· 

σεν εις τόν προσεχή σταθμόν , κ α τ ή λ θ ε τής 

ο λ κ ή ς , α ίσχυνομένη νά έζακολνΟυθήσνι πλέον 

τό ταζε ίδ ιόν της μ ε τ ά τ ο υ κριτ ικού καΐ τής 

Λούκα; . 

Π Α Ρ Α Φ Ο Ρ Α . 
Πόσον (ϊπηΰδησα πόθων, ά γ ω ν ι ΰ ν μ α τ α ί ω ς ! 

Ό χρόνος πως παρέρχεται ! πόσον τ*χί>.ς βαδίζει ! 

Ν ο μ ί ζ ε ι ; δτι τόν ώθιΓ πνεΰμα φριχτοΰ βορ έ ω ; , 

J\a': παρασύρων τοί>; θνητούς, TO» θάνατον κρμίζει . 

Σ / ε δ ό ν άπηύδησ' αγαπών ! παρήλθεν ή νε ίτης , 

Kai δ μ ω ς α{~/ν. ά σ π λ α γ χ ν ο ς , αναίσθητος εκε ίνη . . . 

JIpò; τί άρα i Ιρως μου , ή τόση σταθερότης ; 

υ"; τά vi μάθω τί έστ'ιν ά π έ λ π ι ϊ ρ ς οδύνη ! 

"Αν αΰτη δεν μ ' ή γ ά π η σ ε ν άχμαϊΌν νεανίαν, 

•θά μ ' άγαπ/,Οΐ] φέροντα τρΰ χ ρ ό ν ο υ τήν ρυτίδα ; 

'Αν έσχυθρώπασεν αυτή εί; τήν γλαυκήν αιθρία*, 

•θα με ιδ ιάσ' εί; μελανήν χε' .μώνος κ α τ α ι γ ί δ α ; 

"Ω ! αν άπέθνησκεν αύτη"! . . . παράδοξο; ίδια ! 
'Κπόθουν νά ά.τέθνησκεν ìv τη νεότητί τ η ; , 

ίΚα'ι έ π ' αυτή; σχιόεσσα να Οάλη ή ίτ ία , 

t a l αίρ* ε:ς τά φύλλα τ η ; να πνέη ζ-φυρΐτις. 

Κ' ίπ'ι του τάφου τ η ; έγώ θυμίαμα νά καίω, 

Ν ά ραίνω μ ' άνθη εύοσμα τά αγιόν τ η ; μ ν ή μ α , 

Ν ' ασπάζομαι τήν πλάκα της, πλησίον τ η ; να κ λ α ί ω , 

Κα": φεύγων πάλιν πρός αυτήν βαρύ νά φε'ρω β ή μ α . 

Είναι γλυκύ; , πολύ γλυκύ; 5 τ ά φ ο ; ε ρ ω μ έ ν η ; . 

'Εάν εναγκαλίζεσαι τήν π λ ά χ α , τ ό μ ν η μ ε ί ο ν , 

Γινώσκει; καν δτ·. αυτήν ποτέ δεν περίμενε·.; 

Μωπευομένην νά ίδής ε'; τά νεκροταφείο·;. 

Γινώσκει; 2τι ¡JLOV" f¡ π λ ά ί ψ υ / ρ δ ; τήν π ε ρ ι π τ ώ σ ε ι . 

Και δέν αισθάνεσαι π α λ μ ο ύ ; πυρά; , ζηλοτυπίας , 

Λιότι οΰδε'ι; π ώ π ο τ ε τά χ ε ί λ η θά φιλήση, 

' Α π ε ρ σο'ι έφερον ποτέ σ τ ί γ μ α ; ευδαιμον ία ; . 

"Ω ! εϊ8ε -νά άπέθνησκεν ή άσπλαγχ_νος εκείνη, 

θ ε ρ μ ά νά χ ύ ν ω δάκρυα έπι Οελκτοϋ μνημείου . 

Το'τε Οά μ' ϊτρεφεν αυτά, ó ε ρ ω ; κ' ή οδύνη, 

Ώ ; τρέφει τ ή ν κυπάρισσον ó νους κοιμητηρίου. 

Πλην οιατί π α ρ α λ η ρ ώ ; . . . τί πυρετό; με κ α ί ε ι ; 
Ό τ ά λ α ; ! παραφέρομαι κα'ι άγνοω τί λ έ γ ω ! 
'Απά τά χαϊον £μυ.α μου φ λ ο γ ώ δ ε ; δάκρυ ρέε;, 
Ν ο μ ί ζ ω ό'τι ε ίμαι πυρ και φλέγομαι κα'ι φ λ έ γ ω . 

Τόν θάνατον επιζητώ, θεέ μου ! . . δ ι ' εκείνη ν ! , 
Αΰτόνειρ θέλω νά γενω ; π α ρ α λ α λ ω ó άφρων ! 
" Ω ! τί; τά φως έ'/ων ζητεΓ τήν μαόρην σκοτ·δ!νην ; 
Μ ο ν ό ; εγώ ó χαταστά; έξ έρωτο; παράφρων . 

ΛΥΣΙ Σ 
τοϋ έν τω ΚΑ'. φυλλαδίω αινίγματος 

Ίσπα ría—Σπαι-la — Π iría—Ά ría. 
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Μψιγ αιιδε Θεά, Πη^ηΐάδιω ΆχΛηος. 

Τήν λύσιν μόνου τού α ιν ίγματος επ ιμψκν 
οί κ κ . Παν. Ρ α ζ ή ς και Π . Α δ α μ ό π ο υ λ ο ς . 

Τήν λύσιν δέ μόνου τού γρίφου οί κκ. Γεώρ.. 
Κ . Μ π ι τ ζ ι ο ς κ α Ι Παύλος "Ησαΐας έκ Βίρκετ-έλ-
Σ ά μ π . 

ΑΙΝΙΓΜΑ ΚΑ'. 
Ε υ ρ ί σ χ ο μ ' ει; τά στάμα σου, και ποτέ μ' υποφέρεις· 
Πάτε δεν τέρπεσαι ποσώς μαζύ σου · νά .μέ φέρης. 
"Αν κεφαλήν χα'ι τ ρ ά / η λ ο ν μο'ι κόψης μετά β ία; , 
Γίνομαι μέρος προχάλοΰν σ υ / ν ά χ ι ; άσβενείας. 

Π Ρ Ο Β Α Η Μ Α Ζ'. 
Τις είναι ό θνητός, δστ ι ; μόνος χαίρει τ ό 

δ ικα ίωμα ν ά στρέφη τ ά νώτα είς τούς ,δασιλίΓς^ 
τΐι συγκαταθέσει τ ω ν ; 


